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feltételek: 
Egész évre ... 2 frt 
.M évre . . . . 1 „ 
Negyedévre . 50 kr 
Községeknek 60 kr postadíj 
beküldése mellett' egész évre 

ingyen. 
Egyes szám ára 4 „ 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

kiadói iroda: 
Piacz városház-épülettel 

szemben a Molnárné-féle 
épületben. 

ERTESITO 
TÁRSADALMI BS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési di jak: 
Négv-hasábos petitsorért 5 

kr; többszörinél 4 kr. — 
Nagyobb és többszöri íű Ve-
téseknél nagyonkedvező en-

gedmények tétetnek. 
Bélj e«d i j : minden hcigtHtá-

sérl külön 30 kr, 
*N y l l t-lé r"-bt:n inogjeleiu" 
közlemény minden petit sora 

15 kr. 
Hirdetések és előfizetések 
helyben a kiudúi liivíHfllnál, 
ÍJ s á t h v K á r o 1 y éa T e-
l e g d i K, La j os könyvke-
reskedésében ; Budapesten, 
Bécsben és Prágában II a a-
s e n s t e i n éa V o g 1 e r hir-
detési intézetében fngndtnt. 

nak cl. 

Istóczy. 
in.. 

A zsidók hát vagyonosodnak! Hogy 
miért ? beszéltünk róla ma egy hete. Va-
gyonosodnak, mert takarékosak, számí-
tók, ügyesek. Vagyonosodnak, sokkal 
nagyobb mérvben, mint más népfaj, va-
gyonosodnak annyira, mint amennyire 
mi pusztaiunk. 

Vagyonosodásuknak oka nem csu-
pán ezen belső, de külső körülmények-
ben is feltalálható, s bizonyára nem já-
runk messze az igazságtól, ha azt mond-
juk, hogy a zsidók gazdagságának egyik 
főforrása a fo g 1 al k o zás m i n ő s óg e. 

Áz évek kérlelhetetlenül sújtanak. 
Égymás-után megyen tönkre a gazda, 
meri megemészti a fagy. a gabonarozs-
da, az adó; nem tud boldogulni a kis 
iparos, mert megöli a nagy ipar, miként 
a nagy hal eloyeli a kis halat: megyei, 
városi vagy állami hivatalnok nem sze-
rezhet vagyont, mert az a sokak által 
felhányatni szokott „húsos fazék" any-
nyira sovány, hogy attól se Pálnak, se 
Péternek nem ereszkedhetik le a hája. 
No hát a zsidó mit csiaál ? Csak akkor 
gondolkodik, mikor már bugyellárisának 
nem árt a jégeső sem, a kis iparnak 
fütytyöt Mny, nem kap az 5 — 600 frtos 
„húsos fazékon," hanem folytat olyan 
mesterséget, melynek nem egy könnyen 
árt se a fagy, se a gabonarozsda, se a 
kormány garasoskodása — ü z é r k e -
dik. Az üzlet a zsidó kenyere. Azt pe 
dig nem tagadhatja senki, hogy mai világ-
ban legjobb gescheft a gescheft. A ki 
okosan számit, a veszélyt előrehajtja, ki 
tudja zsákmányolni a körülményeket 
olyan üzlet ember, ha becsületes ember, 
nem hajtogatja magát a per ügyelőnek, 
s nem csókol kezet a tömeggondno-
kának. 

Nézzünk csak széjjel! A debrecze-

T Á R C Z A. 

Egy éve hogy válnunk kellett, 
S azóta most látlak újra, 
Lecsendesült nyugodt szívvel, 
Ábrándimból kigyógyulva. 

De mégis mint a távoli 
Villámfény a láthatáron, 
Fel-fel villan lelkemben az 
Elfelej tett, régi ál om. 

A mikor még ott sétáltunk 
A suhogó nyárfák alatt 
És az alkony méla csendjét 
Sóhajtásunk zavarta csak. 

A mikor még azt éreztük, 
S azt vallottuk mind a ketten 
Hogy boldogok egymás nélkül 
Nein lehetünk az életben. 

Ugy-e te is erre gondolsz ? 
Mosolygásod azt mutatja. 
Hisz igy szoktunk gondolni egy, 
Rég lezajlott balgaságra. 

Miircsy Jenő. 

ni piaezon igen sok kereskedői czég nem 
jelentőség nélkül van megaranyozva, 
melynek gazdája gyónni szokott, vagy 
praedikátiot hallgat. Ez már csak nem 
azért boldogul, mert zsidó ? Nem bizony, 
hanem azért, mert kitűnő üzletember. S 
minthogy a zsidók közt igen sok a ki-
tűnő üzletember, természetesen igen sok 
a gazdag ember is. így van, és nem más-
képpen. 

S miért kitűnő üzletember a zsidó? 
Én bizony azt hiszem, hogy nem azért, 
mert megcsalja a magyart, hanem azért, 
a miért kitűnő üzletember a görög, meg 
az örmény, a mi különben egy kutya. 
Az üsleti szellem vele született tulajdona, 
minta magyarnak a vonzalom, a sallan-
gos dohányzacskó, s a gyűlölet a német 
iránt. A vérében van — mint mondani 
szokták. S a zsidó apa nem hanyagolja 
el ezt, a szellemet ébren tartani, és 
ápolni. Ritka zsidógyerek az, ki ne tud-
jon írni-olvasni, számolni pétiig már 
akkor kitűnően szokott, mikor a raama 
gombolja be hátul a nadrágot. Nevelése 
gondos, ha módjában van a szüléknek. 
Nyelveket tud, s már maga azon körül-
mény hatalmas előnye, hogy majd min-
denik beszéli a magyar nyelv mellett 
a németet is, mely csaknem hivatalos 
nyelve a magyar kereskedelemnek, még-
is a mi protestáns egyházi férfiaink vi-
tákat tartanak affelett, hogy tanítsák é 
a gymnasiumokban a német nyelvet ! A 
reáliskolák s kereskedelmi akadémiák 
túlnyomó kontinesét a zsidók teszik ki. 
Ki csodálkozhat hát azon, ha a legjöve-
delmesebb könyvvezetői állások, a ban-
kok, biztositói intézetek ezrekkel űze-
tett hivatalai, nem az Istóczy szájaize 
szerint, zsidókkal vannak betöltve ? ! 

Ehhez járul a példátlan s z í v ó s -
ság. Nem jajgat, ha szegény, a pénzt 
nem kunyorálja, hanem m e g k e r e s i . 
A magyar ember a kormány nyakára 

Két fájdalom. 
— Uege'ny az életből. — 

Irta : Iturczag Vilmos. 

Öngyilkos lett. Nem tudta senki az 
öngyilkosság valódi okát, de sejtette min-
denki. Az egész város azt zúgta, viszhan-
gozta. A tegnapi lapokban hasábokra ter-
jedő czikkekben volt leirva, hogy Balmér 
Imre párbajban meglőtte Szentimrey Ele-
mért, sa végzetes párbaj lefolyása után né-
hány órával mint villám futotta be a várost 
a rémes hír, hogy Balmár ugyanazon fegy-
verrel, melylyel Szentimreyt meglőtte, meg-
ölte önmagát is. 

A kettős gyilkosság okának titka 
nem került napvilágra. Ha sejtették is az 
öngyilkosság okát, a párbaj okára követ-
keztetni nem tudtak. A világ nyelve forrott, 
égett a vágytól túladni az izgató híreken. 
Ösmerte az eredményt, de az alap, a kiin-
dulási pont hiányzott. 

Csak hadd törjék fejüket, hadd kom-
bináljanak. Hadd vallassák a párbaj segé-
deket, de az igazat soha sem fogják meg-
tudhatni. Visszaidézték a multat, tudtak, 
vagy legalább tudni vélték, hogy Szentim-
rey-nek viszonya volt Balmár nejével. De az 
asszony még élte virágjában, a párbaj előtt 
két héttel meghalt. Váljon e viszony adha-
tott-e okot párbajra már a nő halála utan f 
Lehető-e az, hogy férj a kedvessel vagy 
megfordítva ez párbajra keljen nejéert vagy 
kedveséért annak holteste felett ? a mult 

jár vetőmagért, ha egy évben nem fizet 
a kalász, szükség idején nemzeti segély 
nélkül nem képes fenntartani magát; a 
zsidó nem igy tesz. Olcsón adnak egy 
sipot, egy zsák sem drága. Szedi a tol-
lat, meg a csontot. A magyar gazda ki 
neveti, midőn tavaszszal a gyűrűs —• 
zsidó furuját hallja, pedig bizony nincs 
oka nevetni. Nem egy emeletes ház alap-
ját képezi már az a megmosolygott, ki-
nevetett, kigúnyolt furuja. 

Mienetle'k Sándor. 

— sÉ k o r m á n y törvényjavaslatot 
készül a törvényhozás elé terjeszteni a kii*, 
államtisztviselök viszonyainak — végre, va-
lahára — rendezésére. Érdekes a többek 
közt tudnunk: hogy a m. kir. állam Lisztvi 
selők csak elért 25 éves korukban nősül-
hetnek s csak is 1,000 frt évi jövedelemnek 
megfelelő tőkét képviselő biztosíték mellett. 
Reméljük hogy ennek megfelelőiig a tisat 
viselők fizetései is aránylag emilliedni fug-
nek, inert nem képzelhető a mai viszonyok 
között 500 irt javadalmazás mellett tíszte-
séges megélhetés, habár a legkisebb rang 
fokozatban is főleg mikor Lajthán lul ugyan-
azon rangú és képességüeköQO frtot él-
vezuek. 

A kard. 
fbeibvec&mt^ Nov. 19. 1880. 

© Egyik rémes eset után, másikra 
ébredünk. A osztrák katonaság és polgárság 
közti gyűlölség rég elvetett magból kell ki, 
és e gyűlölség táplálására ujabb meg ujabb 
véres esemény ad anyagot. 

Mint egy villám hatotta be az ország 
minden részét a szörnyű hir, hogy a kolozs-
vári „Ellenzék" szerkesztőjét két oszt. 
katona tiszt karddal rohanta 
vagdalta ugy, hogy életben 
legnagyobb kétségek közé tartoznék. 

A politika, a párt szenvedély elhallga-
tott, a nemzet, a sajtó, kivétel nélkül ineg-

el lett temetve, a meghalt nő sírjába, el 
lett zárva a kedves koporsó alá, s a férj be-
csületes nevét nem illette senki még csak 
rosz szóval sem. Nem vádolt, nem rágalma-
zott senki sem. Legalább nyilvánosan nem. 

Én magam is soká kerestem a fona-
lat, mely megérteti velem a rejtélyes 
esetet. 

És nem sokára megtaláltam azon le-
vélben, melyet barátom B a l m á r hagyott 
hátra s melyben megösmertetett az ese-
ményekkel. 

Mikor olvastam, fá.jó könyekkel teltek 
meg szemeim s eltemetett barátom tettét 
könnyen megérthetem, ismerve szörnyű 
fájdalmait. 

Az öngyilkosnak végórájában hozzám 
intézett levele igy hangzik: 

Kedves barátom! 
Tartozom hü barátságodnak azzal, 

hogy mielőtt megszűnném az élők sorába 
számíttatni, számot adjak neked azon tett-
ről, melylyel egy óra múlva megszerzem 
nyugalmamat s melyet te még e nyugalom 
árán is óhajtanál majd meg nem történtté 
tenni, mert szeretsz. 

Egy óra múlva megszűntem élni. — 
A golyó itt fekszik előttem s pisztolyom 
csövei sötét szemekkel lesik, várják czélom 
végrehajtását. Ablakomon a leeresztett re-
dők nem bocsátják be a nap sugarait örök 
búcsúra. Mikor ellenfelem lelke felszállott 
az égbe, akkor már én elbúcsúztam naptól, 
virágtól, emberektől, el az egész világtól. 
Ez a levél utolsó sóhaja haldokló lelkemnek. 

Szomorú az én történetem. Elmondom 

döbben s mély roszalását fejezi ki a vérlá-
zító esemény felett. 

Hát annyira jutottunk már Magyaror-
szágon, — szabad államban,—hogy a véde-
lemre hivatott karddal fegyverezett katona 
a védtelen polgárt, a sajtó emberét saját 
tűzhelyén fegyverrel lámadja meg? Az em-
ber lelke felháborodik s undorral fordul ele 
kardcsörtető, pöffeszkedő outiétól, mely 
akkor vitézkedik legjobban, mikor négy inl 
között másodmagával, fegyverrel, karddal 
kezében, apróra vagdalhat egy védtelen 
polgárt. 

Oh, a nép gyűlöletét nem kell indokol-
ni, van annak helyes oka mindig. — F.z az 
eset nem az első; a szabad szólásnak kard-
dal akarják útját állani, s arra kényszerit.-
nek, hogy a küszöböt átlépő látogató mellé-
nek pisztolyt szegezzünk, mert különben 
veszélyeztetve életünk. 

Az ország részvéttel lesi várja a gya-
lázatos gyilkos merénylet áldozatának 
Bartha Miklósnak felgyógyulását, s ép oly 
érdekkel várja az Ítéletet, mi az orgyilko-
sok fejére ki fog mondatni. 

A Kolozsvárott tartott népgyűlés fel • 
iratot intézett a király őfelsége személyéhez 
a miniszterelnökhöz, és az országgyűléshez. 
k teljes elégtétel minden oldalról meg lett 
igérve. 

Óhajtjuk,az ígéret ne csak ígéret ma-
radjon s hogy az elégtétel olyan legyen 
mely a felizgatott kedélyeket megnyugtassa. 

A dcbreczeni 1S4Sj_ 
honvéd-egylet javára. 

A „D. E," 224. és 225-iki számaiban 
ayilt számadások jelentek meg, melyeknek 
közzétételére mi is felkérettünk, azonban 
lapunk szük tere nem engedi a szives ada-
kozók névsorát egész terjedelmében közle-
nünk, azért csak rövid kivonatban emlékez-
hetünk meg róla: 

Á debreczeni 184%-ki Honvéd Egy-
let tizenhárom egyenruhás csapatjának és 

neked. Tanulsz belőle s akkor jó szolgálatot 
tem barátomnak a kit egyedül fáj itt 

hagynom. 
Edes baratom! Egy évvel ezelőtt nő-

sültem meg » én voltam a halandók legbol-
dogabhika, mert kölcsönös édes szerelem-
ben éltem földi angyalommal, szent szerei-

mmel, Ilerminemmel. Óh istenem, mint 
szédül a fejem, e boldogságra visszagondol-
va! Miért rendelte az ég, hogy a boldogsá-
got élvezők örökkétartónak hiszik azt, a 
helyett, hogy elmúlásért reszketve, őrzenék 
s féltenék, mint legdrágább kincset?! 

Az éo boldogságom is akkor ért vé-
get, mikor leginkább élvezém. 

Ilerminem meghalt. Ne kérd, mit érez-
tem ravatalánál, mit akkor, midőn siri fej -
fájánál térdelve búcsúztam mennybe szálló 
lelkétől; mit éreztem, midőn házam küszö-
bét átlépve, elrepült madaramat, az én drá-
ga angyalomat kerestem s nem találtam se-
hol, sehol. 

Édes barátom, nem gyarló földi terem-
tés való hasonló fájdalom elviselésére. Már 
ekkor is foglalkoztam az öngyilkosság ször-
nyű eszméjével, űe véghez nem vittem. 
Nem gyávaság, nem is a könyen feledés 
gyalázatos reménye tartott vissza. Élni 
akartam, hogy ápolhassam, gondozhassam 
Herminem szent sirját, mely fölött lelkem 
ölelkezett lelkével s vigaszt nyújtott. 

Egy napon, idegen férfiú térdelt köny-
nyezve a sir felett. Arcza mardosó fájda-
lomról tett tanúságot; szemei megtörtek, 
beesettek voltak s nehéz homlokát aléltan 
hajtá jobb kezére, mely térdein nyugodott̂  

Mai számunkhoz Agy iv melléklet van csatolva. 



DLBRCZEEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

parancsnokuknak Maros-Vásárhely re és 
visszautazása költségeinek fedezésére ada-
kozás utján begyült 194 írt. Az utazás 
került 248 frt 1 krba és igy a Honvéd egy-
let köteles volt fedezni a hiányt 54 frt 01 
krt, és a kölcsön összegnek 6% kamatát. 

A midőn a Honvéd egylet a kegyes 
adakozóknak hazafiúi adományozásaikért 
hálás höszönetét kijelenteni siet, az igen 
tisztelt közönséget tisztelettel kéri, hogy 
ama hiánynak fedezése végett továbbra is 
szívességgel lenni kegyeskedjék. Az ado-
mányozásokat az elnökség, vagy az egylet 
pénztárnoka Sik Lajos ur köszönettel át-
veendik, s hirlapilag nyugtatványozzák, 

Általában az 184%-iki Honvéd had-
sereg düledező csapataink ügyét a mélyen 
tisztelt közönség hazafiúi indulatéba teljes 
tisztelettel és bizalommal ajánlja az 
elnökség. 

A Honvéd egylet részére készült fe-
kete lobogóra szintén adakozás utján be-
gyült 57 frt 4 kr. Kiadás 49 frt 58 kr. Ma-
radvány 7 frt 46 kr. E maradvány a felsze-
relési pénztár javára fordittatik. 

Minden adakozók és közreműködők 
fogadják az Egylet szives köszönetét. 

Irodalom és művészet. 
© Csáthy Károly debreczeni 

könyvkereskedő által kiadott „Egyete-
mes f ö l d r a j z i t a n k ö n y v " irta Ka-
sza p A n t a l megjelent és szerkesztősé-
günkhöz beküldetett. Bolti ára 1 frt 40 kr. 
Ajánljuk a n. é. közönség figyelmébe. 

— Megjelent a „R e g é n y v i-
lág" magyar családi regénytár (a művelt 
közönség számára) czimü műnek első szá-
ma, kapható Révai testvérek könyvkiadó 
tulajdonosnál Budapesten. Előfizetési ára 
negyedévre 1 frt 50 kr, félévre 3 frt egész 
évre 6 frt. Ajánljuk a müveit olvasó becses 
figyelmébe. 

(Q Megjelent s szerkesztőségü 
höz beküldetett a Rautmann Frigyes által 
kiadott „Magyar Lexicon-"nak 66 és 67-ik 
füzete. 

— fjítszi) Vilmos színtársulata 
Kecskeméten Katona József születése nap-
ján ünnepélyt rendezett a halhatatlan költő 
halála 50-ik évfordulójának emlékezetére. 
Reggel 9 órakor az egész testület kivonnlt 
Katona szobrához s ott Szép János vezény-
lete mellett több quartettet énekelt, miköz-
ben a szobrot megkoszorúzták. A valóban 
nagyszerű koszorú értékes szalagján olvas-
ható volt: „Szellemed Jegyen mindenkor 
vezércsillagunk. — A kecskeméti színtár-
sulat 1880." Az ünnepély estvefolytattatott 
a színházban. — Kegyeletes ünnep volt ezc 
melyre méltó dicsérettül legyen mondva, 
igeu szép számban gyülekezett be a kö-
zönség, hol az ünnepelt szép emlékezetű 
költő remek tragoediája volt előadásra 
kitűzve. — Megelőzőleg a társulat összes 
személyzete Katona Józsefnek a színpadon 
rögtönzött szobra előtt félkörben állva ba-
bérkoszorúval tisztelte meg az elhunyt nagy 
szellemet, s az ünnepélynek Kölcsey hym-
nusa elzengésével kölcsönzött megható jel-
leget. A képlet kitűnően sikerült. Azután 
kezdődött a tragoedia előadása, — melyről 
átalánosságban elmondhatni, hogy egész-

Megszólitottam. 
Nem felelt, csak rám nézett hosszan, 

mélyen tétovázva, azután megfordult s szó 
nélkül távozni készült. 

Szivemet görcs fogta el s agyam titok* 
nyomait kereste. 

Mi oka lehet egy férfinak nőm sirjá* 
meglátogatni s mikor nem látja senkisem 
siratni az elhunytat. Nem rokona, mertHer-
min egyedül állott a világon. 

Mégegyszer megszólítottam. 
— Tudja-e ön uram, ki nyugszik e 

hantok alatt? 
— Hermine! 
— Az én nőm 1 
— Nem igaz! 
— Az én szerelmem! 
Mintha tőrszurás sújtott volna le, 

reszketve , csaknem öntudatlanul kaptam 
szédülő fejemhez. Roskadoztam. Vérem ar-
czomba szökött, keringett velem a főid. 
Éreztem, hogy még egy pillanat — s esz-
méletlenül összerogyom. 

Az ismeretlen erre hideg nyugalom-
mal közel lépett hozzám, karjaival felfogott 
s jósággal törülgette meg verejtékező ar 
czomat. 

Ez ember S z e n t i m r e y E l e m é r 
volt. 

Nem várta be, hogy ismét kérdezzem, 
szó nélkül visszament nőm sírjához, oda 
hívott eugem is s ott a zöldülő sirhantokra 
térdelve elmondta szive melegével, lelke 
fájdalmával, hogy ő Hermint miként sze-
rette. 

Szörnyű érzés volt az barátom! Iri-

ben véve a közönségnek élvezetes estét 
szerzett. 

— Közigazgatási nemzeti 
Ualandáriom hivatali és irodai hasz-
nálatra czimü naptár jelent meg T e t t e y 
Nándor és társa könyvkereskedésében Bu-
dapesten. Örömmel constatáljuk hogy ha-
zánkban eddig ily bő tartalmú naptár nem 
létezett, s hogy ügyvédi irodákban, megyei, 
városi, pénzügyi hivatalokban, törvényszé-
keknél és bíróságoknál e naptár valóban 
eddig érzékenyen tapasztalt hiányt pótol. 
Az osztrák-magyar közös intézményeknek, 
a magyar-országi kormányzat minden ágá-
nak, az igazság szolgáltatásnak czimtára 
ily teljességben, ily rendszeres összeállítás-
ban hazai munkában eddig feltalálható nem 
volt. Elkezdve az udvar személyzetétől, ott 
találjuk a bécsi közös kormány, az ország-
gyűlés, a magyar ministeriumok, a várme-
gyék, városok, törvényhatóságok, járásbíró-
ságok, ügyvédek és közjegyzők, kórházak, 
tébolydák, pénzügyi hivatalok, bányászat, 
állam uradalmi jószág igazgatás, kataszter, 
az akadémia, muzeum, az összes közműve-
lődési intézmények, az egyetemek stb. tel-
jes czimtárát; a hasznos tudnivallók közt a 
bélyegtáblán kivül, a bélyegilletéki szabá, 
lyokat, a hazai és külföldi sorsjegyek huzási 
napjait, a budapesti utezákat és tereketi 
telekkönyvi százaléktáblát, a teljes pósta-
és távirdai rendszabályokat, közjegyzői 
díjszabályzatot, vásárokat stb. Legkiválóbb 
előnye különben e naptárnak az év minden 
napjára szánt jegyzéknapló és a betűrendes 
tárgymutató, mely a keresésnél rögtön útba 
igazit. Ára csak 80 kr. kötve 96 kr. 

— 17/ zeneiMiii'efc Sebmidt S. 
hangszer és hangjegy kereskedésáben kap-
hatók mint legújabb zenemüvek: Egyveleg 
és Keringó „A két nejű gróf" czimü operet-
téből, továbbá „A királyné csipke kendöjV 
és ?,Don Juanita" czimüek. 

Hirek az országból. 
© Hallatlan brutalitás. 

B a r t h a Miklóst — az „Ellenzék* jeles 
szerkesztőjét, saját szobájában két osztrák 
tiszt, kifent karddal orvvul megtámadta, s 
Összevagdalta, a miért két önkéntes igaz-
ságos felszólalásának lapjában helyet adott. 
E véres merényletre Kolozsvár közönsége 
föllázadt, s a tisztekett 400 szuronyos ka-
tonával őrizték. Országszerte nagy az izga-
tottság s az összes hazai lapok ezen Yérlá-̂  
zttó gyilkosságot a legélesebben ítélik el. 

(£), d It.-Csabai rabbi jövő szom-
baton ismét magyar szónoklatot fog tarta-
ni a csabai zsinagógában. Érdekesuek ta-
láljuk felemlíteni hogy a rabbi Neményi 
Ambrusnak, hazánk egyik legkiválóbb hír-
lapírójának közeli rokona s hogy annak több 
éven át nevelője is volt, sigen gyakran tart 
magyar felolvasásokat. HátDebreczen? 

© Magyar szinészek játsza-
nak a teljes német Kismártonban, és pedig 
igen jó anyagi sikerrel. Az első előadáson 
82 bérlő és 60 személy volt jelen. 

0 Kassán apró iskolás gyermekek 
háborúsdit játsztak. A fegyvert kövek ké-
pezték. A hareznak eredménye igen szomo-
rú lett, amennyiben a 9 éves Zimszki, főbe 
találtatván, rövid idő alatt kimúlt. 

gyeltem fájdalmát. Féltékeny voltam e fáj-
dalomra, mit a kedves érzett. Valami kimond-
hatatlan néma érzelem tusára kelt bennem 
s elfojtását követelte a vetélytárs bánatá-
nak, mely hasonló gyászt viselt az enyém-
mel. Oh, édes barátom, ha Herminem, őr-
angyalom lelke is ott volt e jelenetnél, 
akkor megbocsátja irigységemet, féltékeny-
ségemet. 

Kihívtam Szentimreyt, f á j d a l m a m 
v e t é l y t á r s á t , ki osztozott szent emlé-
keimben b szerelme árán helyet követelt 
Herminem sírjánál. Hogy aztán mi történt 
azt te jól tudod. Gyilkosa lettem s most 
követem őt, hogy utóiérjem lelkét a menny-
ben. Ha ő ölt volna meg engem, ő jött volna 
utánunk. Oh, bár igy történt volna, 1 e g-
a l á b b nem e l ő z ö t t v o l n a meg. 

Most tudsz mindent. Ösmersz engem 
és elhiszed, hogy a valót mondtam el. Ne 
neheztelj a kétkedésért. Gondolkodjál azok 
fölött, miket elmondtam. Kisértsd meg meg-
ítélni, hogy a férj vagy a kedves fájdalma 
lahetett-e igazabb, kínzóbb a jogosultabb ? 
Én azt hiszem, hogy ezt soha sem fejted 
meg, mert emberi elme arra nem képes, 

A sziv rejtelme ez. Nem tanit erre 
meg semmi tudomány! 

* 
* * 

Eddig a levél. 
Nyugodjál, kedves barátom. A te fáj-

dalmad igaz, önzéstelen volt, melyhez ha-
sonlót hiába keresnénk. 

A szeretőé is az volt, mert örömmel, 
nyugalommal szállt a sírba. 

0 Nevetséges per. Egy ember 
végrendeletében száz foriutot hagyott annak 
ki „szemeit" befogja. Az örökösök azonban 
csak 50 frtot akarnak az illető számára 
adni, mert az elhalt caak félszemű volt. 
Most azután három fórumon át folyik majd 
a per. 

A színházi botrányhoz. 
— Mult számunk egy újdonságában 

már megírtuk azon színházi botrányt, mely 
az egész hét folyamán beszéd tárgyát ké-
pezte a közönség között. Azóta e botrányt 
illetőleg számos nyilatkozatok jelenték meg 
a helybeli lapok hasábjain, melyek az egész 
dolgot csak jobban elmérgesitették. 

P a j o r E m í l i a újdonságunkra vo-
natkozólag egy nyilatkezatot tett közé, me-
lyet közlés végett hozzánk is beküldött, de 
mit az ő érdekében nem látunk jónak má-
sodszor is a közönség elé bocsátani. Abban 
a nyilatkozatban csak önmagát itéli el. 

Az egész ügy felett most már a kö-
zönség fog ítélni. Mi bevárjuk annak ítéle-
tét, de ismételve hangsúlyozzuk, hogy a 
színházi igazgatóság leghelyesebben jár el, 
ha egy a közönség előtt nem kérdve hogy 
helyesen-e vagy helytelenül erkölcsileg meg-
hurczolt színésznőt uj taggal cseréli fel. 

Vidék. 
Sámson nov. 19. 

Sámsonban, mint a sámson, v.-pércs, 
téglási választókerület székhelyén, f. hó 
14-én történt meg a kisorolt 3 megyei bi-
zottsági tagok helyeinek választás utjáni 
betöltése. — Megválasztatott mind a három 
biz tag Sámsonból és pedig Goda Gábor, 
Kaszás József és Ludmány Gábor. 

.. egyik hozzánk közel fek-
vő községébe történt, hogy a Kékkálló ra-
konczátlankodása folytán a határ nagy ré-
sze elbontatott, s e miatt a szegény lakos-
ság mind a mult mind a f. évre folyamodott 
adó elengedésért, melyet meg is nyert Az 
érdemes tanács vagy ki is tette hát, de azt 
tette hogy a több mint 1000 frtot tevő el-
engedett egyesek adóját, nem hogy vissza 
adta volna, vagy javokra leírásba hozta 
vólna, hanem azt részint a község kiadásai 
fedezésére, részint a bevehetetlenné vált 
rági adó hátrányok törlesztésére fordította! 
Ehhez nem kell commentár! Megjegyezzük 
azonban, hogy az ekkép reá szedett nép 
megtette e visszaélések miatt az illető fel-
sőbb helyeken a szükséges lépéseket, elvár-
ván a gyors és szigorú igazság szolgáltatást. 

r. I. 

Dal ár ü g y . 

BeMldetetL 

„Sok b a j van a v i l á g o n " , — 
azt mondta valaha Paksy Pál János uram, 
„de nem t u d j a azt minden era« 
ber." 

Baj, akadály, van mindenütt a világon; 
ki czélt akar érni azzal nemcsak küzdenie, 
hanem azt le is kell győznie. 

A debreczeni dal és zene egyletről 
szólva, hogy jelenleg az első versenydijat 
megnyerve, azt birtokában tartja, sok min-
dent le kelle győznie; a kezdet nehézségeit 
a szigorú anyagi körülményeket, — és a 
többit; — csak egyet nem volt képes le-
győzni, kebeléből kiirtani, t. i.az egyet nem 
értést. — Ha ez tovább rágódik a kitünte-
tést érdemelt morális testület kebelén, a 
végfelbomlás veszélye elkerülhetlen le fog 
reá s elhárithatlanul csapni. Sokszor min-
denki elnök, karmester és igazgató akar 
lenni, pedig a harangöntéshez és tűcsiná-
láshoz is tudomány kell és e mellett hivatás, 
vagy mondjuk rendeltetés kell. — Ama ve-
szélytől óvja meg a gondviselés a nemes 
testületet. Ez a tagoktól függ, nekik szó-
lunk; gondolják meg, legyen jelszavok az 
egyetértés, buzgóság, szorgalom; saját vá-
lasztotta tisztviselőiknek szavát, kik min-
denkor csak a testület javára munkálnak, 
vegyék komolyan, mint férfiakhoz illik, s az 
egylet előmenetelén buzgólkodjanak. 

A tisztviselői egylet, hangversenynyel 
összekötött tánczestélyéreszép előkészület-
tel lépnek fel; azt kívánjuk, hogy az előadás 
után a tagok buzgósága százszorosan foko-
zódjék, s ezzel munkálják az egylet fenma-
radása mellett annak tovább haladását, 
hogy a Kolozsvártt elnyert elsőség nálok 
továbbra is megmaradjon. 

Újdonságok. 
Debreczen, nov, 20. 

— A. debreczeni ügyvédi 
hamar a tisztújító közgyűlését a jövő 
deczember hó 19-ikén fogja megtartani. 

— Kiadó hivatalunk tisztelet-
tel kéri föl a nagyszámú bátrálékos előfize-
tőket, hogy a csekély dijakat szíveskedjenek 
már beküldeni. Utóvégre nincs azt mit ta-
gadni, hogy egy hírlap fentartása áldozatba 
kerül s ép azért nagyon' szeretnők ha t. 
megrendelőink az oly csekély összeget be-
küldenék pontosan, miáltal az ügykezelés is 
megkönnyebbülne. Reméljük e felhívás nem 
marad siker nélkül. 

— Tarba felhők czim alatt egy 
kötet elbeszélést ad ki lapunk volt jeles 
tollú szerkesztője S z o m b a t i János ur, 
ki jelenleg a bölcsészettudori szigorlatra 
készül. Lapunk olvasói ismerik a jeles tolla 
fiatal iró müveit tárczánkból, melyek külö-
nösen a hölgy közönség kedvelt olvasmányai 
voltak. A kötet melyben körül belől 12—14 
elbeszélés lesz diszes kiállítás mellett, a jövő 
év első napjaiban fog megjelenni s ára 1 frt 
melyet a szerzőhöz kell beküldeni deczem-
ber 15-ig. Melegen ajánljuk az olvasó kö-
zönség pártfogó figyelmébe. 

— ő r , Szécsi (Hamburger) 
E m i l a mint N.-Váradról értesültünk, íö-
bek óhajtására néhány napra átutazotts ott 
igen sokan veszik igénybe ismert tehet-
ségét. — Szécsi ur Váradon és vidékein is 
nagyon kedvelt egyéniség és igen szép hír-
névnek örvend eddigi sikerteljes működése 
folytán. 

— A fogolynak ! Masek Antal 
helybeli polgártársunk a fogházban sinylő 
Szathmári Károly barátunknak pompás izü 
5 rőf debreczeni kolbászt küldött. Azt hí 
szűk e hazai speciális csemege.jó izü lesz a 
váczi szenvedőnek! 

— Vlncze hajós czeglédutczai 
kávéházában minden szerdán és szombaton 
theaestélyek vannak, a kedvelt zenekarok 
működése mellett. A jóhirű kávéházban 
mint a közönség tapasztalta kitűnő minőse 
gü kávéházi italok kaphatók s e tekintetbe 
a Vincze üzlete miodenkor az elsők kozt 
foglal helyet. 

— Színházunkban szerdán volt 
az első jutalomjáték a Szathmári Árpádé. 
Előadatott a „Kornevilli harangok" c/.imü 
kedvelt operette. A jutalmazott, kapott 135 
frtot. Az előadás vontatott, mondhatni unal-
mas volt. A jutalmazottan kivül Nyilvay, 
Bérczy és Foltényi voltak jók. M á n d o k y-
néa 16 éves Zserménből rég kinőtt Az 
illúziót sérti az ő szereplése ilyen parthié- ; 
ban. Sebes Silberstein ur Henri szerepében í 
lépett föl kevés sikerrel. Kezdő színész, j 
kinek e nehéz s nagyszabású szerep oly 
kitűnő előd után, mint Traversz, kétszerte 
nehezebb. Jövője van e fiatal embernek igen 
szép, de még korán van ily nagy szerepet, 
próbálnia. Csiky Gergely nagyhírű vígjátéka 
„ M u k án y í" szombaton és hétfőn került 
színre. Mindkét alkalommal zsúfolt haz 
előtt A darab tetszet, bárha nem feíelt meg 
egéezen a várakozásnak. A közönség a hu-
moros ötleteken és élénk helyzeteken jól 
mulatott. — A szereplők közül Szathmári, 
Fenyéri, Törökné, Dömjén Róza, Lánczy 
Ilka és Foltényiné voltak igen jók. Németh 
(Kozák) másodszor jobban játszott mint 
először, s harmadszor bizonynyal még jó-
ban fog játszani. 

— A zene és a jókonyha ba-
rátainak figyelmébe ajánljuk azon körül-
ményt, hogy a Frohner ur kitűnő hirü ven-
déglőjében a télen át kedden és szombat 
este zeneestélyek tartatnak ifj. Boka Samu 
és Oláh Józsi kedvelt zenekara felváltva 
fog működni. Hogy kitűnő ételek és italok 
pontos kiszolgálás mellett kaphatók azt fe-
lesleges felemlíteni is, a közönség előnyö-
sen ismeri erről Fróhner vendéglőjét. 

— A fekete orvos czimü szín-
darab közelebbi előadása alkalmából jegyez-
zük fel a következő érdekes történetet. Egy 
lövés hamarabb történt 5 perczczel a ku-
liszszák közt mint kellett volna, de ismé-
telve lett a rendes időben is. Eddig még 
semmi különös nincs a dologban, de igen 
abban, hogy a függöny leeresztése után 
Mándoky színigazgató tudja ki, éktelen ká-
romkodásra fakadt, még pedig oly hangon, 
hogy azt a sötét zártszéJkeken is tisztán le-
hetett hallani, a páholy hölgy közönsége 
pedig csak ugy irult, pirult. Nem kérünk e 
genrebóltöboszörl 

— Csokonai ünnepélyt rendez 
holnap vasárnap délután 4 órakor a főisko-
lai önképző társulat, mely tekintve a műsor 
érdekes számait, bizonyára igen élvezetes 
lesz. Géresi K. tanár mond emlékbeszédet. 

— „Csokonai köra feleleveníté-
sen fáradozik néhány ügybuzgó fiatal iró. A 
kör czélja: k ö z m ű v e l ő d é s i , több hazai 
városokban virágzó hason czélu körök min-
tájára szervezkednék. Tavaly megbukott 
nálunk az irói és művészi kör eszméje s az 
e miatt érzett hiányon óhajtanáaak az ille-
tők segitui. 

—• Bolt feltörés volt pénteken 
éjsazka is, még pedig a főuteza közelében 
a Neumann Mandel zsibárus boltjában, a 
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hol az illetők még gyertyát is gyújtottak s 
ugy rakodtak meg. Elvittek órákat ruhát és 
más egyéb tárgyakat. Kézrekéritésökről ez-
utal még szó sincs. 

— Óriási mozgó dioráma 
Színházunkban érdekes látványok lesznek 
most négy napon át. Koslovszky A, tanár 
mutatja be naponkénti uj műsor mellett 
mozgó diorámáját, mely különösen a kül-
földi közönségnek és sajtónak elismerését 
nagyban megnyerte. Kassán a hol utolszor 
volt nagy tetszéssel fogadták. 

— Schmidt Sí. piaczutczai hang-
szerkereskedésében volt alkalmunk a leg-
kitűnőbb hangszereket látni s különösen 
zongorái oly kitűnőek és olcsók, hogy a kik 
e kedvelt hangszert megakarják szerezni, 
egészen felesleges a fővároshoz fordulni 
mert itt igényeiknek megfelelőt kapnak. 
350 forintért oly kitűnő zongora kapható, 
mely valóban nincs megfizetve ez Összeggel. 
A jó hirü üzletet ajánljuk a közönség fi-
gyelmébe. 

—; -áí zágrábi szerencsétlenek 
javára jótékony czélu előadás volt péntek 
este színházunkban. Dinorah operából az 
„árnyéktáncz* nagyáriáját adta előMándo-
kyné s a „Rokkant huszár" czimü darab ke-
rült szinre. Közönség feltűnő csekély szám-
mal volt. 

— ttérczy Ödön kedvelt operet-
te és népszínmű énekesünk jutalomjá téka 
szerdán lesz. Előadatik „A szépasszony ko-
csisa" czimü uj népszínmű. A jutalmazott 
megérdemli a pártfogást. 

— 1Furcsa ! A szinlapokon néha 
,,Csatárné a néha „Pajor Emma" ne-
ve áll. Ugyan hogy fér ez össze a történtek^ 
kel? A mai szinlapon megint „Csatámé" 
van. Furcsa az a — művészet 1 

— Siélyegezők. Az egász Európa 
szerte közkedveltségü és nagyelismerést 
nyert javított, kaucsuk bélyegzők, tetszés 
szerinti feliratokkal ellátva, megrendelhe-
tők Zicherman II. irodájában. 

— A. Í'íireírti; féle dohány -
tőzsdében a városház épület alatt valódi 
tajt és selmeczi pipák, pipaszárak, szivar 
szívók, pénz- ós szivartarczák, sétabotok 
és pálczák 20% árl^engedés mellett mig a 
készletben tartani fog, kaphatók. 

— H u n y a d i M a r g i t színtársu-
latunk kedvencz művésznőjét hosszú beteg-
ségé után ismét jó egészségben üdvözölhet-
tük színpadunkon. Először csötörtökön a 
„Szerelem bolondjaidban lépett fel, .s-a 
közönség minden pillanatban élénk jelét 

adta szeretetének és nagy elösmerésének. 
— Mellette L á ö c z y Ilka tűnt ki szép já-
tékával. 

— Helyi termékek. Karczag 
Vilmos lapunk munkatársa két színművet 
irt. Egyik egy egyfelvonásos vígjáték. Czime: 
„Egy k i s é j j e l i kaland." Ez már a 
jövő héten szinre fog kerülni. — A másik 
egy S felvonásos népszínmű, mely Foltényi 
jutalomjátékára fog először szinre kerülni. 
— Ez utóbbi az előadás napjára nyomta-
tásban is meg fog jelenni. 

0 Ma, november 21-én délután 3 
órakor az érmelléki vasút ügyében, a város-
ház kis termében ülés tartatik. 

— Schvarcz M. férfi divattermé-
ben (a Baxár téren) ezipő raktár lett ujonan 
berendezve s ott különösen a nedves és 
hideg időjárás ellen előnyösen használható 
parafa és nemez béléssel ellátott czipők 
kaphatók oly jutányos árban mely bárkit 
is méltán lephet meg. 

fíáttaszéky Mjajos által szer-
kesztett *12 ellen röpirat" Telegdi K. La-
josnál kapható. 
j^y^'szMr!. | 

előkelő budapesti borkereskedő, ki váro-
sunkban is mint Csanak József veje széles 
körben ismerős, mint értesülünk meghalt. 
A himlő áldozata lett. Benne nem csak övéi 
de a magyar ipar is nagyon sokat vesztett. 
Áldást kivánnunk a korán elhunyt férfin 
hamvaira! 

— Mtepertoirc. Színházunkban 
jövá héten következő darabok adatnak elő : 
Vasárnap November. 21-én Titila hadnagy 
operett. Hétfő November 22-én Mukányi 
Kedd. November 23-án 47-ik czikk. Szer-3 

dán November 24-én Szép asszony kocsissá 
Csütörtök November 25-én Nábob. Péntek 
November 26-án Aszalai uram leányai. 

Hivatalos. 
Hirdetés. 

A nagyméltóságú m. kir. pénzügy-
minisztérium ifióghíigyása folytán, ezen-
nel közhírré tétetik, miszerint a kincs-
tár részére engedély mellett ez évben 
Debreczeu városhatárán termelt dohány 
beváltási határideje kezdetét veszi folyó 
évi deczember hó 6-án és tart 1881 ik 
évi martius hó 15-éig. 

Debreczeu 1880. november 15. 

Piaca. 
JBudapesti gabonatőzsde. 

(D Nov, 16. Búzában kedvező volt a 
kínálat, az irányzat jobb vételkedv mellett 
észlelhetőleg szilárdult, és mintegy 15,000 
mázsa jött forgalomba, jobb minőségű 10, 
közép ö krral fizettetett drágábban, alább-
rendelt minőségű azonban igen csekély 
figyelemben részesült. Más gabonanemek-
ben igen korlátolt a forgalom, rozs és ten-
geri szilárdabb, árpa csendes és változatlan, 
zab lanyha. 

Hivatalos jegyzés alá az alábbi köté-
sek jelentettek. 

Búza, tiszavidéki 400. 79.5 k. 13.30, 
400 m. 78.5 k. 13.15, 100 m. 78.5 k. 13. 
25, 300 m. 78.1 k. 13.45. stb. 

Uj tengeri 200 mm. 5.30, 370 mm. 
5.40, készpénz fizetés mellett. 

Határidőre kevés forgalom volt, — 
irányzatban azonban szilárdabb. Eladatott 
egy rakomány tavaszi buza 12.35 és egy 
rakomány tengeri 6.25. 

Szerkesztői menetek. 
— JfiC—cs. A.—S. plgrmslr, Slsxr-

vnény. Novomber 1 6 - á n kaptuk, tohál i 4-dn 
ne in közölhettük. 

— Szathrnári Károly ur-
nák, Váoz. Á l lnmfogház . Nagyon derék h o g y 
Islóczi lüveiiok gondolsz csöndes magányodban 
azon egyszer.! ok miatt, hogy a lapomból részed-
re küldött példányok nem jutottak keze id közzé. 
Ugy hiszem expeditorom azon levedéseiuek e r e d -
ménye ez, hogy elfeledte u j lakásod tel jes czi-
mét ki írni s igy hihetőleg1 a yáczi postán vannak 
a példányok. Persze neked ba jos olt utánna néz-
ni a dolognak, de én íntézkadlem h o g y ezután 
pontosan kapjad aíoluit. Kfilömbcu privát levé l 
niogy melyol reményiem m e g f o g s z kapni, 

— Státuson, fllúsi.or is kér jük szíves 
tudósításait. 

— H. Mi, Györtelek. Kaptuk, köszön jük . 
Legyen gyakrabban szerencsénk az igerel valódi 
beváltásához. 

— « . « . urnák. Nagyvárad. A lupol k i v a -
llatod szerint expediiilliitom. Reményiem kapt.-id a 
leve lem pontosan ? Jó mulalAsl. Nincs semmi 
baj, nincs hiány 1 

— & s. SS—n. liécs. G a J — f-rót 
semmi liirt sem hallok. Mi az ulca? Hol és hogy 
van ? 

Felelős szerkesztő: Slvnede.k Sándor. 
Kiadó tulajdonos : WAcherman MM, 

BHYIJUTTEU 

Özv. Hirscbl Júlia 
d i v a t á r u s n ő 

Kis- templom bazár 7. sz. 
Ezennel van szerencsém a tisztelt 

hölgy közönséget értesíteni miszerint bécsi 
bevásárlási utamból visszatérve 
meghoztam mindazon szakmába vágó czik* 
keket, melyek személyes tapasztalataim 
szerint szépek^ czélstteriiek és a 
divat által elfogadottak. 

Raktáram női és gyermek ka-
lapok, tnindennenü fokötök , 
fejdíszek, virágok nyakkendők, 
rucajök stb oly fiúsan és v á « 
l a s z t é k o s a n van felszerelve, hogy ab-
ban mindennemű igény legteljesebb kielé-
gítést talál. 

Ajánlom egyszersmind legfinomabb 
rizspor raktáramat. 

Iliven eddigi elvemhez, most is csak, 
Ízletes és szolid árukkal és a leg-
mérsékellebb árak mellett szolgá-
lok, s vagyok az igen tisztelt hölgy közönség 
tovább szíves pártfogását kérve, 

mély tisztelettel 
özv. MMirschl Júlia 

Kis templom bazár 7. sz. 

Vidéki megrendelések legnagyobb fi-
gyelemmel teljesíttetnek. 

Méreg szeletkék! 
Biztos szer a m e z e i e g e r e k 

tömeges k i i r t á s á r a kapható: Si-
pöcz István gyógyszerésznél Pécsett 
5 klg. ára 1 frt 80 kr. 50 klg. 28 frt. 

Bővebb értesítést nyerhetni ugyan-
ott vagy következő uradalmi igazgatósá-
goknál u. m. Agricola, Kaposvárott, 
Ácsi, Üszögi stb. 

(414)2-3. 

H I R D E T E S E K . 
Yan szerencsém a n, érd. közönség becses tudomására hozni, 

hogy raktáramat 

gf AZ OSZI és TELI IDENYRE 
VV dúsan felszereltem s a következő, czikkeket ajánlom : 

Férfi-, l iii- és Gyermek-ruhák 
bel- és külföldi különlegességek, 

k:alapoK ós saplsálsTbam, 
téli alsó-ingek, nadrágok és harisnyák, 

FÉRFI CZIPŐK és FIU CSIZMÁK, 
oxford-, creton- és schiffon-ingek, 

végűi gallérok, kézelők, nyakkendők, plaitlek, gumnii-
köpenyek, zsebkendők, illatszerek, esernyők, — szóval 
minden a férfi-divat ághoz tartozó árúimat a legjutányosabb áron számítva, 
szolid kiszolgáltatás felől minden tekintetben biztosítva, a n. é. közönség 
becses pártfogását kérve, 

maradtam kiváló tisztelettel 

Salzmann Lajos, 
férfi-divat kereskedő, főtér városház alatt.^ 

Vidéki megrendelések azonnal eszközöltetnek. 

Árverési hirdetmény. 
A városi nagyerdőnek téli legeltetésre kijelelt részeben engedélye-

zett téli legeltetés bérbeadása iránt a f. évi November 15-én tartott tanács 
ülésben ujabb árverés rendeltetett, és a végre határidőül ugyan csak f. Novem-
ber hó 25-ik napjának d. e. 9 órája tűzetik ki a városház nagytanács termébe 
azon árverésre a bérleni kivánók ezennel meghivatnak. 

Debreezen 1880, november 15-én. 
(421) l - l . A városi tanács 

A Diait, évben divatozó 

Férd és női legfinomabb lábbelik 
a vett áron alól 25% százalékkal leszállítva kaphatók kitűnő jó-

ságokról biztosítva. 
Ugyszinte a közkedveltségü 

téli nemez («icz) férfi, nö,& gyermekekiiek 
minden alakú lábbelik. 

Különösen pedig sikerült oly 

f i 1 c z s z a n d A 1 t 

készíttetnem férfiak és nők számára, a melylyel a legsíkosabb fagyon 
is biztosan lehet járni és nyári lábbelivel is elegendő meleg. 

Mindezen elősorolt czikkek ugy tuczat, mint pár számra nagy 
mennyiségben l00/0-ai kaphatók Debreczenben 

Dáné István 
lábbelikereskedésében Piacz utcza 2144, sz. 

Vidéki megrendelések postai utánvét mellett pontosan telje-
síttetnek. 1—3. 
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DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

SCHWARZ M. 
FÉRPI BIVAT-ÜZLETE 

Mstőmplom-bazár épü le tben 5. sz. a. 

A n. é. közönségnek tudomására hozom, hogy a 

Őszi és Téli idényre 
üzletemet dúsan felszereltem — és különösen ajánlom a 

következő czikkeket: 

Férfi felöltők 
„ szövet öltönyök 
,5 téli kabátok . 

F i u felöltők , 
„ öltönyök . . 

10 írttól — 18 frtig. 
12 frttól — 22 frtig. 
11 frttól — 30 frtig. 

7 frttól — 10 frtig. 
3 frttól — 10 frtig. 

Továbbá a már megérkezett uj divatú 

FÉRFI- és GYERMEK-KALAPOK 
nagy választékban és igen olcsó árban. 

(Gyermek kalapok 90 krtól kezdve. Férfi kalapok 2 frttól kezdve.) 
Oxford ingek: 6 minőségben, 1 frttól 3 frt25 krig. 

Téli alsó ingek, nadrágok és harisnyák. 
Plaidek á 5 f r t 50 kr. 

Nyakkendők, vászon és selyem zsebkendők, gallérok és kézelők 
igen jutányos áritan. (298.) 13— 

Végül ajánlom: 
Angol és franczia illatszereimet és mindennemű uti eszközeimet. 

Kistemplom-Bazár épületben 5„ sz. a. 

<><><><><><><><><><>000000000 

<> AZ ŐSZI és TÉLI IDÉNYRE <> 

o TÓTH FERENCZ | 
f é e f i mmr y i i m é b i i 

igen czélszerü s szolid kiállítású fér f i r u h á k a legolcsóbb 
á r a k b a n káphatók, o. m: 

^ Egy elegáns kabát mellény s pantallón 24 frt, ^ 

Egy valódi angol vízhatlan felső kabát (Überzieher) 18 frt. 

O Egy valódi angol vízhatlan csuklyás uti köpenyeg 24 frt. O 

O Egy valódi angol vizliatlan ^ 
^ egészen bélelt téli köpenyeg- 28 frt. sp 

o Ü z l e t h e l y i s é g - : O 
$ Főtér, kistemplom mellett. $ 
^ (398.) i-1 ^ 

ooooooooooooooooooo 
* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 
f f Minden kiállításnál m első érdem éremmel kitüntetve. — Ezüst J 

érem Paris 1878. M 

BKOGLE J.jj 
és * 

I 
i 
S 
X 
* 
* * * 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

MULLER 
gép- és rosta-lemez gyára Budapesten, 

a Margit-hid közelében, k é s z i t 
Tl1( Iiro'het (konkoly választó) 6 különféle nagyságban. 
T i iciir-Iiengereket malmok számára. 
Koptatóhat - Szelelő rostákat, szitákat és 
r o s t á i k a t cséplőgépek számára. (64) 33—50. 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 
A debreczeni királyi törvényszék, mint 

telekkönyvi h a t ó s á g részéről közhírré 
tétetik, hogy Csonka Mihály végrehajtónak 
özv. Takács János és társai végrehajtást 
szenvedő ellen végrehajtási ügyében a deb-
reczeni 2837 sztjkben A. I. 3020, és 7423 
hrsz. a. 1300 frtra becsült ingatlanokra az 
1880. évi Deczember hó 18-ik napján dél-
után 3 órakor mint első és 1881 évi Január 
hó 18-ik napján d. u. 3 órakor mint máso-
dik határidőben, a törvszék árverési termé-
ben Török Péter végrehajtó által 
tartandó nyilvános árverésen következő fel-
feltételek alatt eladatni fog u. m : 

i-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, melyen alól az árverésre kitűzött 
birtok nem fog eladatni. 

2-szor. Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10^-a kész pénz-
ben, vagy óvadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részben, éspedig: az árverés jog-
erőre emelkedésétől számítandó 1 2, 3 
hónap alatt §% kamatokkal együtt ezen 
kir. tvszkénél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

4-szer. Vevő köteles az épületeket a 
birtokba lépés napjával tűzkár ellen biz-
tosítani. 

5 -szőr. Az árverés jogerőre emelke-
désebor vevő a megvett ingatlan birtokába 
lép, ennélfogva a megvett ingatlan haszna 
és terhei ez időtől őt illetik. 

6-szor. A tulajdonjog bekebelezése 
csak a vételár és kamatainak teljes kifize-
tése után fog a vevő javára hivatalból esz-
közöltetni. 

Az átruházási költséggek vevőt ter-
helik. 

7 szer. A mennyiben vevő az árverési 
feltételek bármelyikének eleget nem tenne, 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár-
melyikének kérelmére, a prts 459 §-a értel-
mében vevő veszélyére és költségére bánat-
pénzének elvesztése mellett, ujabb árverés 
alá bocsáttatni, és csupán egyhaíáridőnek 
kitűzése mellett az előbbi becsáron alól is 
eladatni fog. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is, ezen kir. törvényszéknél nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

A debreczeni kir. törvényszék mint te-
lekkönyvi hatóság 1880. évi November hó 
8 ik napján. 

S&ögyéni fíay 
elnök. jegyző. 

(616) 1—3. 

1880. tkv. 
Árverési h irdetmény. 

A debreczeni kir. törszék. mint te-
lekkönyvi hatóság részéről közhírré tétetik, 
hogy Jeoei Eszter végrehajtatónak Pap Jó-

zsef és neje Fodor Juliánná végrehajtást 
szenvedők elleni végrehajtási ügyében a . 
debreczeni 730 szánra tkvben A. I. 1.2. 
rend. sz. a. foglalt 3200 frtra beesült ingat-
lanok az 1880. évi deczember hó21-íknap-
ján d. u. 3 órakor mint első- és 1881 évi 
január hó 21-ik napján d. n. 3 órakor, mint 
második határidőben, a kir. Lörvényszék ár-
verési termében, Török Péter végrehajtó 
által megtartandó nyilvános árverésen kö-
vetkező feltételek alatt eladatni fog u. m. 

1-ször. Kikiáltási ár a fentebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni. 

2-szor. Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárnak 10% vagyis 320 Irt 
készpénzben, vagy ovadékképes papírban a 
kiküldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig: az első részt 
az árverés jogerőre emelkedésétől számitan-
dó 1 hónap alatt, a másodikat ugyanazon 
naptól számítandó 2 hónap alatt, a harma-
dik részt ugyanazon naptól számítandó 3 
hónap alatt, minden egyes véteJári részlet 
után a birtokbalépés napjától számítandó 
6% kamatokkal együtt ezen kir. törvény-
széknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

4-szer. Vevő köteles az épületeket a 
birtokbalépés napjával tűzkár ellen bizto-
sítani. 

5-ször. Az árverés jogerőre emelkedé-
sekor vevő a megvett ingatlan hirtoláua 
lép, ennélfogva a megvett ingatlan haszna 
és terhei ez időtői őt illetik. 

6-szor. A tulajdonjog bekebelezése 
csak a vételár és kamatainak teljes lefize-
tése uíáü fog vevő javára hivatalból eszkö-
zöltetni. 

Az átruházási költségek vevőt ter-
helik. 

7-sz-er. A mennyiben vevő az árverési 
feltételek bármelyikének eleget nem tenne 
a megvett ingatlan az érdekelt fi lek bár-
melyikének kérelmére, a prts. 459. §-a ér-
telmében vevő veszélyére és költségére, bá-
natpénzének elvesztése mellett, ujabb árve-
rés alá bocsáttatni- és csupán egy határidő-
nek kitűzése melleit az előbbi beesáron alul 
is eladatni fog. 

Felhívatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvényesít-
hetni vélnek, hogy e részbeni kereseteiket 
e hirdetménynek 8 hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is, ezen kir. törvényszékhez nyújtják 
he: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

Végűi felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők kik nem ezen törvényszék szék-
helyén, vagy annak közelében laknak, hogy 
a vételár felosztása alkalmával leendő kép-
viseltetésök végett helyben megbízottat ren-
deljenek s annak nevét és lakását az eladá-
sig jelentsék be, ellenkező esetben Ujfalusy 
István ügyvéd, mint hivatalból kinevezett 
ügygondnok által fognak képviseltetni. 

A debreczeni kir. tvszék mint telek-
könyvi hatóság 1880. november 8-ik,napján. 

Szögyénni. litty 
elnök. jegyző- : 

1—3. 

Szombaton, november hó 20-kától fogva csötörtökig, naponta délután 
4 órakor 

aü óriási „ " dioráiuának 
vendégjátékai lesznek, 

a londoni kristály palotából, íényes világítás mellett, tudományos előadással 
kapcsolatban. 

Műsor: 1) Az osztrák-magyar északi sark-expediczió 1872—1874-ig. 
Pajor Gyula főhadnagy pontos felvételi rajza után, megvilágítva a new yorkí 
Wilson-féle villany világító gyárában készült 7 készülékkel. 

2) Utazás a Duna festői partjain (Uímtól— Honburgig) nagyszerű, pom-
pás és gyönyörű látványosságokkal. 

3) Nagyszerű vidékek a föld különböző tájékairól. — Záradékul mindég 
bűbájos valóság és valóságos bűvészet. 

A pénztár nyitva áll mindennap d. e. 9 —12 ő ráig, — délután 3 árától 
fogva az előadás kezdetéig. 

Árak a rendes színházi árak. 
A tanintézetek mindamellett — igazolvány mellett — szokásos kedvez-

árleengefléslben részesülnek. 

CsaK négy előaaás 
mindég uj műsorral. 

(422) 1—1. 

Debreczen, 1880. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 50-ik számához-
328. szám. 

ÁRJEGYZÉKE 
az „ I S T V A l f gőzmalom 

írésziftnéöyeinek. 
Készpénz fizetés mellett 

Egész zsák vételénél 7 °/0 engedmény. 

f Á r a k ausztriai é r t é k b e n 

Költségmentesen 

DeÉreczenben kötelezettség né lkül 

Ingyen atsáfclcaI. 100 kiló 

3 
4 
5. 
6. 
7. 
8. 
87, 
8% 
9. 

107, 
11. 

Asztali dara nagyszemü 
szinte 30 kii. zacskóval 
szinte apró szemű . . 
szinte 30 kilós zacskóval . 
Dara középszerű . . . . 
szinte 30 kilós zacskóval 

Királyliszt 
Lángliszt 
Montliszt 
Zzemlyeliszt különös . . . 

n h » . . . 
Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 

szinte 2-sod „ 
Közép kenyérliszt l-ső rendű 

» » 2-n 
, Barna kenyérliszt 1-ső » 
i » » 2-od „ 

Lábliszt 
Yeres liszt 
Finom korpa 

n d n 
12. Durvakorpa 

RI. Rozsliszt 
R. II. szinte 
R. III. szinte 
R. IY. Rozskorpa . 

B * 

A. K. Árpakása 
szinte 

zsákkal 
zsáknélkül 

zsákkal 
zsáknélkül 
1 -ső rendű 
2-sod „ 
3-mad „ 

. . . zsákkal 
zsák nélkül 
00 

0 . . . . . . 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 

ugyanaz , nélkül i 

26.40 
27.-
26.40 
27.-
25.--
25.60 
25.40 
2480 
24.20 
23.40 
22.80 
22.20 
20.40 
20 80 
18.80 
15 80 
13.20 
11.40 

6.— 
4 80 
4.20 
4.20 
3.60 

28.— 
22.— 

13.— 

12.50 

. Debreczen, 1880. Okt. 11. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-

sulynak véve. 
A. B. C. 0—10 számig 25 és 85 kilo. 
40 79 11. 12 50 „ 45 „ 
ÍR. I. — III. számig . 8 5 * 
k. K. 00—5 számig . 50 „ 
Sima liszt . > . . 75 „ 

0[ II II II 

Bachricli S. 
Első magyar czipö kiviteli 

czégje. 
BUDAPEST, király-utcza 14 sz. 
szállít nagyban és kicsinyben postai 
utánvétel mellett következő árukat' 

Női czugos topánokat 
magas szárral és kerestes 
duppla talppal zergebőr 3 ft. 20 kr. 
borjúbőr . . . . 3 „ 90 
borjúbőrből á la „Stefanie 

igen diszes . . . 5 „ — „ 
orosz fénymázas borjú-

bőrből . . . . 5 „ 50 „ 
különféle bőrből,igom-

bolható . . . . 6 „ — „ 

Úri topánokat 
taganyos czúggal, srófos talp-
pal borjúbőr fényezett 3 ft. 60 kr. 

bagaria . . . . 4 „ 50 „ 
angol pate ntbőr . . 5 „ — „ 
oroszlack . . . 5 „ — » 
bagaria vadász, lovagló és 

utazó csizmák . 11 „ — » 
félcsizma kettős baga-

riából . . . . 6 „ — > 
Árjegyzékek ingyen és bérmentve 

4Ulanak rendelkezésre. 

Ezen kivül nagy választékú 
Hu és lányok számára topánokkal 

szolgál a legolcsóbb árak mellett. 
(393). 5—20 JBACEB1GE S. 

4983. se. 

1880. tkv. 

Árverési hirdetmény. 
A debr. kir trvszék részéről közhírré 

tétetik, hogy Weisz Mózes végrehajtatónak 
Bernáth Lajos M.*Pályi lakos végrehajtást 
szenvedő ellen végrehajtási ügyében az M.-
Pályi 209 sztjkben A. I. a bejegyzett ingat-
lannak 3ú,000 frtra becsült fele része az 
1881 évi J a n u á r i l - j f c napjáná. e. 6 
órakor mint első. és 1881 évi F e b r u á r 
hó í 1-ílc napján d. e, 9 órakor miut 
második határidőben, M.-Pályi községházá-
nál L e n g y e 1 Imre tvszéki biró által meg-
tartandó nyilvános árverésen következő fel-
tételek alatt eladatni fog, u. m, 

1. Kikiáltási ár a íenti becsár; melyen 
alul az első árveréskor az árverésre kitű-
zött birtok nem tog eladatni. 

2. Árverezni kivánók tartoznak az in-
gatlan becsárának 10# vagyis 3600 frtoL 
készpénzben, vagy ovadékképes papírban a 
kiküldött kezéhez letenni. 

3 Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: az árverés jogerőre 
emelkedésétől számitandó 2, hónap a máso-
dik részt ugyanazon naptól számitandó 3 
hónap alatt, a hármadik részt ugyanazon 
naptól számitandó hat hónap alatt, minden 
egyes vételári részlet után a birtokba lépés 
napjától §% kamatokkal együtt, ezen kir 
törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

4. Vevőköteles a az épületeket a bir-
tokbalépés napjával tűzkár ellen biztosítani. 

5. Az ár vesés jogerőre emelkedésekor 
vevő a megvett ingatlan birtokába lép, en-
nélfogva a megvett ingatlan birtokába lép. 
ennélfogva a megvett ingatlan hazna és ter 
hei ez időtől ött illetik. 

6. A tulajdonjog bekebelezése csak i 
vételái kamatainak teljes lefizetése után 
fog vevő javára hivatalból eszközöltetni. 

Átruházási költségek vevőt terhelik. 
7. A mennyiben vevő az árverési fel 

tételek bármelyikének eleget nem tenne, í 
megvett ingatlan az érdekelt felek bárme 
lyikének kérelmére, a prts. 459. §-a éatel-
mében vevő veszélyére és költségére, bá-
natpénzének elvesztése mellett, ujabb ár-
verés alá boxsáttatni- és csupán egy határ-
időnek kitűzése mellett az előbbi becsáron: 
alul is eladatni fog. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre ki-
tűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számi-
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. tszékhez nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

Végül felszóllittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen székhelyén, vagy 
annak közelében laknak, hogy a vételár 
felosztása alkalmával leendő képviselteté-
sök végett helyben megbízottat rendelje-
nek s annak nevét és lakását az eladásig 
jelentsék be, ellenkező esetben Kováos Gá-
bor ügyvéd, mint hivatalból kinevezett 
ügygondnok által fognak képviseltetni. 

A debr. kir. törvényszék mint telek-
könyvi hatóság. 1880. nov. hó 2. 
S&ögyényi Bay, 

elnök. (412.) 2—3. 

m - Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té-
tetik, hogy a debreczeni ipar s kereskedel-
mi bank végrehajtatónak Bernáth Lajos és 
Szártóry Dezső végrehajtást szenvedők 
elleni végrehajtási ügyében a m.-pályi 209. 
sz. tljkönyvben A. I. alatt jegyezett 52,685 
frtra becsült ingatlanok az 1881-dik évi 
január hó j f f- ik napján d. e. 9 óra-
kor mint első, 1881. évi február hó 
í í - i k napján d. e. 9 órakor, mint má-
sodik határidőben, M.Pályi község Jiázánál 
Lengyel Imre kir. törv.széki biró által meg-
tartandó nyilvános árverésen következő 
feltételek alatt eladatni fognak, u.m. 

1-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni 

2-szór. Az árverezni kivánók tartoz-
nak .az ingatlan becsárának 10^-kát 
vagyis 5268 frt 50 krt készpénzben, vagy 
óvadékképes papírban a kiküldött kezéhez 
letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételart ó 
egyenlő részletben, és pedig az első részt 
az árverés jogerőre emelkedesekor, a ®4so-
dik részt ugyanazon naptól számitandó két 
hónap alatt, a harmadik vagyis utólsójészt 
ugyanazon naptól számitandó négy hónap 
alatt, — minden egyes vételári részlet után 

birtokbalépés napjától számitandó %% 
kamatokkal együtt ezen kir. törvényszéknél 
lefizetni. A bánatpénz az utolsó részletbe 
fog beszámittatni. 

4-szer. Vevő köteles az épületeket a 
birtokbalépés napjával tüz ellen biztosítani. 

5-ször. Az árverés jogerőre emelkedé-
sekor vevő a megvett ingatlan birtokába 
fog lépni, ennélfogva a megvett ingatlan 
baszna és terhe ez időtől őt illetik. 

6-8zor. A tulajdonjog bekebelezése 
csak a vételár és kamatainak teljes lefize-
tése után fog vevő javára hivatalból eszkö-
zöltetni. — Az átruházási költségek vevőt, 
terhelik. 

7-szer. Mennyiben vevő az árverési 
feltételek bármelyikének eleget nem tenne, 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár-
melyikének kérelmére a prts. 450. §-sa ér-
telmében vevő veszélyére és költségére, — 
bánatpénzének elvesztése mellett, ujabb 
árverés alá bocsáttatni, és csupán egy 
határidőnek kitűzése mellett, — az előbbi 
becsáron alól is eladatni fog. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí-
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. törvényszékhez 
nyújtsák be, különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasíttatni. 

Végül felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen kir. tvszék székhe-
lyén vagy annak közelében laknak, hogy a 
vételár felosztása alkalmával leendő képvi-
seltetésök végett helyben megbízottakat 
rendeljenek, s azok neveit és lakásaikat, az 
eladásig jelentsék be, ollenknző esetben 
Márk Endre ügyvéd, mint hivatalból kine 
vezett ügygondnok által fognak képvisel-
tetni. A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság 1880. évi Nov. hó 2. 

Sxöfjtjíhii, /hit/, 
elnök. (313.) 2 — 3. jegyző^ 

il-od árverési hirdetés. 
A Néhai Makó I s t v á n hagyatéka 

csődtömeg választmánya részéről közzhirré 
tétetik, hogy nevezett csődtömeghez tartozó 
következő iugatlanok: u. m. a debr. 3666 
sz. a. tjkőnyvben írt Széesényi kerti 600 
frtra a 4283 sz. a. tjkőnyvben irt Újkerti 
400 frtra beesült szőllő fele az 1880-ik évi 
November hó 22-én d. u. 3 órakor mint má-
sodik határ időben a királyi törvényszék ár-
verési termében nyilvános árverésen követ-
kező feltételek alatt eladatni fog, u. m.: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; azon-
ban ezen Il-ik árverésen a fent körülirt 
ingatlan becsáron alul is el fog adatni. 

2. Árverezni kivánók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10% készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött ke-
zéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: a leütéstől számítandó 
1, 2, 3, hó alatt, szinte a leütés napjától 
számitandó 8% kamataival csődtömeggond-
nok kezeihez lefizetni; a bánat pénzt az 
utolsó részletbe tndatik be. 

A feltételek többi része cződtömeg 
gondnok, s alól irott végrehajtónál megtud-
ható. 

Kelt Debreczenben 1880. Okt. 22-én 

IVagy Verencx Iflessáros JL 
csődtömeggondnok. végrehajtó. 

(403) 3—3. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. trvszék mint tkvi 

hatóság részéről közhirré tétetik, hogy 
ifj Fodor István végrehajtónak özv, Papdán 
Tódorné, és Krecz Emmánuel mint kiskorú 
Krecz Irén, Luiz és Ilona gyámja végrehaj-
tási ügyében a debreczeni 2409. számú 
tkvbe foglalt A. I. alatti ingatlannak 4180 
frtra becsült fele része, az 1880 évi decem-
ber hó 17-ik napján d. u. 3 órakor mint 
első- és 1881 évi január hó 17-ik napján d. 
u. 3 órakor* mint második határidőben, e 
törvényszék árverési termében végrehajtó 
Mészáros L á s z l ó által megtartandó 
nyilvános árverésen következő feltételek 
alatt eladatni fog u. m. : 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; me-
lyen alul az első árverésen az árverésre ki-
tűzött bíztok nem fog eladatni. 

2. Árverezni kivánók tartoznak az 
ingatlan becsárnak 10%-át készpénzben 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött ke-
zéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig; az első részt árverés 
jogerőre emelkedésétől számitaodó 1 hóüap 

alatt, a másodikat ugyanazon naptól számi-
tan 2 hónap alatt, a harmadik részt ugyan-
azon naptól számitandó 3 hónap alatt, min-
den egyes vételárí részlet után a birtokba-
lépés napjától számitandó 6% kamatokkal 
együtt, ezen kir. törvényszéknél lefizetni, 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

A feltételek többi része a tv.széknét 
s a végrehajtónál megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött ingó és ingatlan javak iránt tulaj-
doni- vagy más igényt, avagy elsőbbségi 
jogokat érvényesíthetni vélnek, hogy kere-
seteiket n hirdetményeknek a hivatalos 
lapban lett harmadik közzététele napjától 
számitandó 15 nap alatt, ezen kir. törvény-
székhez nyújtsák be, különben azok a vég-
rehajtás folyamát nem gátolván, egyedül a 
vételár feleslegére fog utasíttatni. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság 1880. évi novera. hó 
2-dik napján. 

Szögyenyi, liai/, 
elnök. (411) 2 — 3. jegyző. 

rSHr Árverési hirdetés. 
1880. tkv. 

A debreczeni kir. tszk. mint telek-
könyvi hatóság részéről közhirré tétetik, 
hogy Báthory Sáudor végrehajtónak Papp 
József és neje Fodor Juliánná végrehajtást 
szenvt dők sllen i végrehajtási ügyében a 
debreczeni 740 számú tjkőnyvben A. I 770 
és 6417 hrsz. a. összesen 3*200 frtra becsült 
ingat lauok az 1880. évi December hó 21-ik 
napján délután Sorakor mint első- és 1881 
évi Január hó 21-ik napján délután 3 óra-
kor, mint második határidőben a törvszék 
árverési termében végrehajtó Török Péter 
által megtartandó nyilvános árverésen kö-
vetkező feltételek alatt eladani fog, — 
u. m.: 

1. Kikiáltási ár a tenti becsár; melyen 
ttul az első árveréskor az árverésre kitű-
zött birtok nem fog eladatni. 

2. Árverezni kivánók tartoznak az in-
gatlan becsárának 10% vagyis 3200 frtot 
készpénzben, vagy ovadékképes papírban 
a kiküldött kezéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő' 
részletben és pedig: az első részt az árve-
rés jogerőre emelkedésétől számitandó 1, 
hónap alatt, a második részt ugyanazon 
naptól számitandó két hónap alatt, a har-
madik részt ugyanazon naptól számitandó 
három hóuap alatt, minden egyes vételári 
részlet után, a birtokba lépés napjától szá-
mítandó 6# kamatokkal együtt, ezen kir. 
törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

4-szer, Vevő kötelea az épületeket a 
birtokbalépés napjával tűzkár ellen bu-
(ositani. 

5-ször. Az árverés jogerőre emelke-
désekor vevő a megvett ingatlan birtokába 
lép, ennélfogva a megvett ingatlan haszna 
is terhei ez időtől zt illetik. 

A. tulajdonjog bekebelezése csak a 
vételár és kamatainak teljes lefizetése után 
tog vevő javára hivatalból eszközöltetni. 

Az átruházási költségek a vevőt ter-
helik. 

7-szer. A mennyiben vevő az árverési 
feltételek bármelyikének eleget nem tenne 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár-
melyikének kérelmére, a prts. 459 §-a ér-
telmében vevő veszélyére és költségére, 
bánatpénzének elvesztése mellett, ujabb ár-
verés alá bocsáttatni — és csupán egy ha-
táridőnek kitűzése mellett az előbbi becs-
áron alul is eladatni fog. 

Felhivatnak azok kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni — vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvényesít-
hetni vélnek hogy e részbeni kereseteiket, 
e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számitandó 
15 nap alatt, ha bár külön értesítést nem 
vettek is, ezen kir. tszéknél nyújtsák be: 
különben azok a végrehajtás folyamát nem 
gátolván, egyedül a vételár feleslegére fog-
nak utasíttatni. 

Végül felszólittatnak azon ielzálogos 
hitelezők, kik nem ezen kir. tvszék székhe-
lyén, vagy annak közelében laknak, hogy a 
vételár felosztása alkalmával leendő képvi-
seltetésök végett helyben megbízottat ren-
deljenek, s annak nevét és lakását az eladá-
sig jelentsék be, ellenkező esetben Ujfalusi 
István ügyvéd, mint hivatalból kinevezett 
ügygondnok által fognak képviseltetni. 

A debreczeni kir. tszk mint telekköny-
vi hatóság 1880. évi nov. hó 8. napján. 

Sxiigyényi 
elnök (417) 1-

Mtny, 
jegyző. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

1874. óltafenáiló ismert üzletünkkel egybekötve 

iij temetkezési intézetet 
A. M. Beschorner hazánkfiától a világhírű I-ső szabadalmakkal 

kitüntetett 

é r c z k o p o r s ó f ő r a k t á r t 
nyitottunk Debreczenben, Varga-uteza 2247-ik sz. saját házunkban. 

Van szerencsénk a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy 
olcsó uj temetkezési intézetet berendeztünk és hozzá érczkoporsó fő-
raktárt is tartunk. 

A helybeli és vidéki t. cz. üzletbarátok e fajta czikkeiket kizáró-
lagosan egyedül tőllünk vásárolhatják. 

Kedvező üzleti viszonyaink lehetővé tették, hogy a temetkezéshez 
megkivántató minden kellékeket a legolcsóbb és legfényesebben kiál-
líthatjuk, e czélra vannak nállunk olcsó és értékes 

órczkoporsók, feszület és gyertyatartók, 
igen pompázó szépek, 

díszes ravatal, egyenruhás testőrök, 
egyszerű és díszkocsik, — sima, festett, fényezett, bronzos, érczalaku, 

selymes, bársonyos koporsók, mindennemű hallotti és 

gry á i x c z i i t k e l k 
nagy választékban; 

s igy bármely fényes temetést a l e g o l c s ó b b a n teljesíthetünk. 
Ismét elárusítók fakoporsókat is, hozzávaló minden czikkekkel 

nállunk a legolcsóbban beszerezheínek. 
A nagy érd. közönségnek, 6 éven át tanúsított pártfogása azon 

reményt nyújtja, hogy ez uj üzl;.t folytatásával, a szoiid kiszolgáltatás 
és j u t á n y o s ár megtartásával, a további nagybecsű bizalmas pártfo-
gást megnyerjük s kiérdemelni legfőbb törekvésünk leend. 

Tisztelettel 

Debreczeni építkezési asztalos egylet. 

M. <|) K. 
L O P O R Á R U L Á S 

FONH ÁBRAHÁMNÁL 
HOSSZU-PÁLYIBAN. 

Ajánlja a t. vadász közönségnek a legjobb 
(420)1-1 minőségülőport, 

r Jáiiossy József és Tára. 
Czegléd utcza Id. Kardos László házában. 

Ajánljuk gazdagon ellátott, vászon, pamut, divat, és rövid áru rak-
tárunkat, legjutányosabb h a t á r o z o t t árak mellett 

Vászon czikkek: 
Válódi rumburgi, kreász, hollandi, sziléziai és szepességi házivászna-

kat, minden szélességben, ugy szintén fehér, sziues csinvat(gradli) és ka-
navásznakat, továbbá sávolyozott és kamuka asztalterítők eket, — kávés 
abroszokat és csemege kendőket, törülközőket és zsebkendőket. 

Pamut áru-czikkek. 
Fehér chiffon, pamut vászon, perkail, batiszt clair, moll, crepe-lisse, 

bélés-mouszelin, organtin, virágos mouszelin és csipke függönyök és füg-
göny szöveteket, színes ing és ruha perceulokat, és bútor crettonokat, to-
vábbá zsinór és pique-velez szöveteket és paplanokat, bélés sirtingeket és 
kroissekát. 

Divat áru-czikkek: 
Legújabb divatt szőr ruhaszöveteket, fekete selyem és mindennémü 

gyász kelméket beszövött chalokat, gyapjú caehemir, berlini és selyem 
kendőket minden nagyságban, valamint színes és virágos vatmolokat — 
Ezenkívül gyapjú ágyteritőket és czérná bútor szöveteket, 

Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek. (30.) 37—50. 

MINDENNEMŰ 

FŰSZERÁRUK;, 
FRISS 

3ZKPKSSÉG1 Í.KNCSK Is BÓ&&Ó,. 
NAGYBÁNYAI 

ASZALT SZILYA és LEKVÁR 
úgyszintén 

FESTÉKEKET és FÉOTCZÉKET, 
FRANKFURTI 

8 € 2 & ? S.BSE immÁT, 
a legjutányosabb árak mellett ajánl 

GANOFSZKY LAJOS 
előbb . 

KACSÓ FERENQZNÉ 
a „Kék macskához" 

Debreczenben czegléd-utcza a casinó alatt 
20. 41—50 

Aszalt szilva és Lekvár 
legjobb minőségű nagybányai, ugyszinte 

jStockeraui és szepességi lencse, 
BORSÓ 

a legjutányosabb árak melleit kapható, 
Debreczenben 

O a s z n e r K a r o l j 
füszerkereskedésében, czegléd-utcza. 

(392) 5 - 6 

Z O I G O R A K 

Zongora és hangszer-raktár 
Debreczenben, p i a c z - u t c z a , S t e i n f e l d - f é l e ház alatt. 

Alólirottnak van szerencsém a nagyérdemű közönség tudo-
mására adni, hogy a piacz-utczán Steinfeld-ház alatt levő 

Hangszer-raktáramban 
a l e g k i t ű n ő b b 

bel- és kül földi zongorák, pianinok, phisharmónikák 
és minden e szakba vágó czikkek a legjutányosabb árban 
kaphatók, különösen ajánlom zongoráimat 

5 0 forinttól eg-ész 6 0 0 forintig*, 
melyeket részletfizetésre is adom, ugyszinte zongorák és pia-
ninok bérbe a legjutányosabb árban kaphatók. 

Egyszersmind tudatom a n. é. közönséggel,- högy bár-
minemű javításokat és h a n g o l á s t elvállalok. 

A n. é. közönség becses figyelmét üzletemre felhiva, 
vagyok kiváló tisztelettél 

(408.) 2—3. Schmidt S. . 
II ü R O Ii. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

S E S K T I K j l L A J O S 
vaskereskedő Debreczenben. 

j mint Clayton és Shuttleworth angol mezőgazdasági gépgyáro-
* sok és mint JFleischer és társa. Cser mely völgyi gaz ti. 
I gépgyárának képviselője és bizományosa, ajánl legjobbnak elismert j 

Cséplőgépeket gőz, és lóerőre. 
Szóró-, tisztító-, és magválasztó rostákat, konkolyválasztókat, ( 

) Vidacs —Gubicz— és három barázdás ekéket, boronákat, vetőgépeket, ( 
j hengereket, lókapákat, kaszáló és aratógépeket, lovasgereblyéket, kuko- j 
j ricza morzsolókat, kukoricza- és kukoricza csutka darálókat, répavágó- < 
[ kat, szecskavágókat, daráló és őrlőmalmokat, takarmány fűllesztő beren- I 
í dezéseket, szőllőzuzó malmokat, borsajtókat jutányos árak és előnyös > 
[ feltételek mellett. — Képes árjegyzékkel és bővebb felvilágosítással, \ 
j azonnal készséggel szolgál. (316.) 12—23. 

VUrSCHtTI iD 
Mária- Valér ia-ulcm <£> 

BUDAPESTEN.. O 
S B B j B t o Ajánlja a legjobban kidolgozott ^ 

l e f a u c l i c n x és l a n c a s t e r 
. vadász fegyvereit, valódi drótcsövekkel, 
M j f 80 — 90 lépésre a legjobban belőve, — £ 
j j m továbbá a legjobb r e v o l v e r e k e t , 

töltényeket és minden e szakba vágó 
vadász-tárgyakat a lehető legolcsóbb árban. £ 

Percossion fegyverek Liefauchetixra vagy Laneasterre á t a l a -
kltása szolidan, olcsón és gyorsan eszközöltetik. 

• 
<£» 

Minden fegyverért kezeskedem és nem tetszés esetében egy hó 

# S « » s w u u a u , UIIÍSUU ca u* o a u 
ócska fegy verek a lehető legcsekélyebb feltilfizetés mellett ujak-

kal becseréltetnek. 

alatt becserélem. 
Árjegyzék kívánatra ingyen küldetik. (404) 3—3. 

ad. 2163 j 
1800. Hirdetmény. 

A h . - b ö s z ö r m é n y i t a k a r é k p é n z t á r k ö z g y i i l é s é n e k az 
alapszabály 13. § a értelmébeni megtartására f. é. Nov. 21-ik napjának dél 
e l ő t t i 10 órája a városháza nagy termében kitüzetik. 

Kelt H.-Böszörményben 1880. Nov. 12. 

(419.) 1—1. 
Kovács András 

elnök. 

Legjobb minőségű száraz 

B Ü K K , T Ö L G Y és Y A B G A 
tűzifa készletemet 

ajánlom a t. cz>. közönség figyelmébe. 

A fa megtekinthető a pályaudvaron levő faraktáramban (a légszesz 
gyár melletti átjárónál). 

Megrendelések eszközölhetők kint a faraktárban, 
valamint 

Széchenyi-utczán 1789. sz. háznál , a Rosenthal-féle 

f ü s z e r k e r e s k e d é s b e n . 
Tisztelettel 

Geréby Fülöp. 
(390.) 5—6. ; : 

Csalhatatlan és biztos gyógyhatása 
a valódi 

Dr. POPP-fóle 

ANATHERIN-SZÁJYIZNEK 
« fogfájás minden neme elten * jótékonyan ható a 

szájra és fogaikra. 

POPP J. G. cs. kir. udv. fog-orvos urnák, 
BÉCSBEN, Stadt, Borgnergasse Nr. 2. 

TeKinletes n r l Nyolc* év óla Anatheria-szájvízél jez vagyok szokva, mely valamint 
a fogakra is rendkívüli hutást gyakorol és a különnemű fogfájást enyhíti és megszünteti, g 
általában egy kitűnő szájvíz hírét teljesen megérdemli, at njahban feldicsért e nemű sze-
rek egyikének használatára sem szánhatom magam, minélfogva felkérem, hogy nekem a 
mellékelt összegért Anatherin-szájvizéből a megfelelő megküldeni mennyiséget meg-
küldeni szíveskedjék. 

Z á g r á b , 1877. Julíus 2 0 , 

Nemes BMandelntein Teréz* született Bucini Jellacic. 

Raktárak léteznek Debreczenben: S z o p e s s y A . norinbergi keiesk., 11 n t h-
s c h n e le, V. E. G ö 111 N. M u r a k ö % y K. s a „K i g y ó H e-z. gyógysz. 0 s tt n a k J.fiiazcr* 
ker., S t. M i h a 1 o v i t s gyógyszer. , C. T a m a s s y gyógyszer., Hadink: S/.iIay gyógy-
szer., B.-Újváros Liszkay F. gy., II,-Böszörmény: Sinay gy,. Lányi 51., Szohnszló : Bt»r-
barics gy., Diószeg : Kovács gy., Szathmár: dr. Lengyel M. gy., L. Hcd^r gy., N.-Kálló* 
Wandl S., Mihalovics gy., Tisza-Lök: Valkó gy., Munkács: ( í o ü i e r ; Szinyér-Varalja: Kol : 
ler gy., Nánás Újvári gy., Knrczag: Torjai gy., Derecske Borntki Uer.-Ujlitlu; Vas «!.-
Nagyvárad: Jánky Antal, Huzzela A., Knorr uraknál: Nagykároly: Juliink gy, ; Nyirogy-
háza: Höieh és Pavlovies uraknál; Nagy-Bánya: Pupp S. gy. Somiyó: Iluszka lg. fa 
társa,; Toka j ; Kröczcr Á. S.-A.-Ujhely; Roicharg testvérekéi) DLMUSII János. 

(I'2<U 

Vhiococa likiir. 

(Liquor Chioeocao fortiiioans.) 
Tudományosan megpróbált és lutüiKÍnek bi-

zonyult teljesen ártatlan étrendi 

Ü£ÜI 

Különösen az elgyengült 

f ó r f l - e r ő 
gyors és kellemes 

elevenít és ér e 
és erősítésére, az idegek erősítése, bámula-
tos jótékony elevenítő ós frissítő hatásában. 
— Egyúttal kitűnő universal elixír különö-
sen rosz emésztés, étvágytalanság, gyomor-
hurut, gyomorgörcs, hányási ingér, diarhoe, 
főfájás, sápkór és sárgaság, máj-, lép-, vese-, 
cstíz-, köszvény, hamoroid bajok ellen. — 
Mindezenkóros állapotok e likőr használata 
után eltűnnek és azok eltávolításával követ-
kezésképen magas kor érhető el. íz lésesebb 
akármely finom asztali likőrnél. Számos elis-
merés és köszönetnyilvánitó levelek tekinté-
lyektől e C h i o c o c a l i k ő r kitűnősége 
felett betekintés végeit rendelkezésre állanak1 

Árak eredeti üvegenként pontos használati 
utasítással 6 nyelven 3 frt csomagolás és 

postaköltség 2 0 kr. 
FŐgyártás és szétküldósi raktár: 

D. C. C h i o d i gyógyszerész, flzum heil. 
Sehutzengel" Bécs, Wahríng Herrengasse 2 6 . 
(a hova a levélbeni megkeresések intézendők). 
Fiókraktár Weisz J. gyógyszer, „zum Moh-

ren" I Tuchlauben. 
Pest: Török József gyógyszerész, Trieszt: 
Goraboschl gyógyszerész, el Canzello. Prága: 
Furst József gyógyszerész, Lemberg Beizer 
S. gyógyszerész, valamint a bol- cs külföld 
nevezetesebb gyógyszertáraiban. 

(269.) 10 — 12. 

ltoylio Viktor 
tiszaujlaki gyógyszerész. 

fehér, barna ós fekete szinti ] 
közkedvelt 

magyar bajusz-pedröje. 
Ezen már 60 év óta országszer- I 

te kitűnőnek ismert készítmény, ki-
váló jó tulajdonainál fogva minden 
várt igényeknek meg-felel, s o h a ki 
nem szárad, a bajuszt nem tépi és 
nem töri, sőt annak természetes ru-
ganyosságát fönntartva, tökéletes ki- ; 
fejlődésére szolgál. —• Nagy doboz j 
3 5 , kicsiny ÜO kr. 

Kapható Debreczenben: Ge- i 
réby Fülöp, Dr. Bothschnek V. E. 
Szepessy és Kerekes, Varga Lajos, 
Schwarz Mór és Roth Zs. férfi-1 
divatüzletében. 

(332.) 10-25. 

A Z KJLJSO 

SZIVARRA PAPÍR 

LE H0U3L0N 
féle francmi gyártmány 

minden utánzás ellen 

t i l t a k o z t á t i k . 

Csak akkor valódi ezen szivarka 
'papir, ha minden levél le Houblon 
^ bélyeggel s minden katulya az alább X? 

látható védjeggyel van ellátva, yjf 

5VirJ5vnr/. 

CAWLET el HENRY, EGYEDÜLI GYÁROSAK PARIS 

(210.) 21—22 

Mária-celli 

gyomor-cseppck, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor min-

den bántalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az 
étvágy-hiány, gyomor-
gyengeség, roszszagn 
lehelet, szelek, savanyu 

|felbüfÖgés,kólika,gyo-
morhurut, gyomorégés, 
hügykőképződés, tul-

j ságos nyálkaképződés, 
j sárgaság, undor és há-
nyás, főfájás (ha az a 
gyomorból ered), gyo-
morgörcs, székszoru-

J lat, a gyomornak túl-
terheltsége étel és ital által, giliszta, lép- és 
májbetegség, aranyeres bántalmak ellen. 

Egy üvegcse ára használati uta-
sítással együtt 35 kr. 

Kapható: Debreczenben^ dr. 
ltotschnek W. Emil, fööltljSÍ. 
gyógyszertárában valamint az osztrák 
magyar bírod, minden nagyobb gyógy-
szertárában és kereskedésében. 

Központi szétküldósi raktár nagyban és 
kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoz" eziinzett gyógyszer-

tárában. 
Kremsderben, Morvaországban. 

(115) 29-50. 



D E B B E O Z E N - N A G r Y V Á B A D I É R T E S Í T Ő . 

J P s e r l i o í e r J .- íé le 
gyógyszertár Bécsben, Singerstrasse 15 „zumgold. Keiclisapfel." 

l / á l * H 0 l 7 Í Í f l \ l a M a c i i k P s e r h o f e r J.-tól, ezelőtt egyetemes lab-
1 Ü l | / I Í 3 f c í U I / " l í l U u f t v í j v l V dacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes 

j o g g a l megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben e labdacsok cso-
dás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. A legmakacsabb esetekben, 
melyekben minden egyébb szer sikertelenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalan-
szor és a legrövidebb idő alait tel jes gyógyulást eredményeztek, i doboz 15 Jabdaes-
csal 2 i kr, i lekeres 6 dobozzal 1 frt 5 far, postán küldve 1 frt 10 kr. (egy tekercs-
nél kevesebb nem küldetik szet.) Megküldik utánvétel vagy postautalvány mellett. 

Számtalan levél érkezett, melyek irói hálátmondftnak e labdacsokért melyeknek 
a legkülönfélébb és legsúlyosabb betegségekben egé»zségük helyreállítását köszönik. 
A ki csak egyszer kísérletet tett velük, tovább ajánlja. A számtalau köszönő iratok k ö -

j zül mellékelve közlünk néhányat. 

Igen tisztelt Pserhofer ur ! 

Az ön kitűnő gyógyhatásos labdacsai-
nak ama 2 ' | 2 tekercse, az önnek első le-
velemben leirt bajt nemcsak, hogy eny-
hítette hanem tökéletesen meg is gyó-
gyította. NŐm, Isi már számos évek óta 
szá/.akra menő gyógymódokat megkísér-
tett s tökéletesen lesoványodott az ön ki-
tűnő labdacsai által ismét meggyógyult, 

\ életvidor s v idámkedélyüvé vált. Köszöne-
temet fejezem ki önnek egész családom 
nevében, kívánom tiszta szivemből sat, sat. 
Az ide mellékeit 10 forinton kérek ismét 
labdacsokat küldeni, hogy más szenve-
dőkön segíthessek. 

Ga 11» t z , 1879. február 25. 

WeMner Ruilolf. 

T e k i n t e t e s u r ! Szerencsés voltam 
véletlenül az ön vértisztitó labdacsainak 
birtokába juthatni, melyek nálam csodá-
kat müveitek. Már évek óla szenvedtem 
főfájás és szédülésben; egy barátnőm az 
ön kitűnő labdacsaiból 10 darabot e n g e -
dett át, s ezen 1 0 labdacs ugy helyreál l í-
tott eugemet, h o g y az valódi csoda Hála-
köszönetem mellett kérem ismét egy cso-
magnak a megküldését. 

N a g y - Z s a r n , 1878. decz, 3. 

Szabó Malviwa. 

T e k i n t e t e s u r ! N e m találok kellő 
szavakat önnek a „vértisztitó labdacsok" 
kitűnő j ó hatásáért érzett mély hálás kö-
szönetem kifejezésére, a betegségeket sem 
sorolom fel, melyek által hosszabb időkön 
át sanyargatattam ; e lég az hozzá, hogy egy 

doboznak az elhasználása után valamen-
nyi kórtünet elmeut f s én ismét teljesen 
jól érzem magamat. Más betegek megke-
resésére késztve érzem magamat ismét 
három tekercsnek a kérésére. Mély tiszte-
lettel. 

A l t s l a d f 1 8 7 8 . szept 11. 

Wagner J 

B i e l i t z , 1 8 8 4 junius. 2. 
Mélyen tisztelt P s e r h o f e r u r ! Én 

és sokan mások, kik az ön „ vértisztitó-pi-
luláiuak" egészségünket köszönjük, írás-
ban fejezzük ki legmélyebb hálánkat. Az 
ön pilulái sok betegségben, mely tl len 
semmi más szer nem használt, a legcsodá-
sabb gyógyerő l tanúsították. A nők vér-
folyásánál, rendetlen havi t isztulásnál, 
hugyrekedésnél, gilisztánál, g y o m o r g y e n -
g e s é g - és gyoinorgörcsnéí, szédülésnél és 
sok egyéb bajnál gyökeresen segítettek, 
teljes bizalomma kérek még 12 teker-
cset. 

Mély tiszteieltel, 

Eiaudier K á r o l y . 

C s e n e y , 1 8 7 4. május. 47. 

T e k i n t e t e s u r ! Minthogy az ön 
„vérl ísztitó-piiulái" feleségemnek, a ki 
évek óta idült gyomorbajban és csűzban 
szenvedett, nemcsak visszaadták az életét, 
hauem uj i f jú erőt is öntöttek belé más ha-
sonló betegségekben szenvedők kérésére 
még két tekercs utánvétel melletti meg-
küldésére kérem föl. 

Mély tiszteieltel. 

Sviszek Balázs. 
! Amerikai kösKvciiyhenőcs 
1 gyorsan és biztosan ható, kétségtelenül 

l eg jobb szer minden köszvényes és csú-
zos baj , nevezetesen hátgerirezbaj, tag-
szagatás, görcs, ideges fogfájás, fej fájás, 
fülszakgatás. slb. stb. ellen 1 frt 2 0 kr 

Collinai toilette-szappan, a 

e g t ö k é l e t e s e b b a szappangyártás terén. 
Használata után a bőr bársony sima lesz 
és igen kel lemes szagot tart meg. Igen so-
káig tart és ki nem szárad Egy db. 7 0 kr. 

I?íaker-por, általános ismert je les 
háziszer hurut, rekedség, fo j íóköd stb. el-
len, 1 doboz 35 kr. 

lendtnor testvérek Iiires 
tyukszeiiitapasza, dobozokban 
12 darab COkr, 3 darab 18 kr. Ezen ke l-
lemetlen b a j ellárilására a legjobbnak b i -
zouyult s könnyen alkalmazható szer. 

és ártatlan szernek van bebizonyulva. Egy 
doboz ára 50 kr. 

Miíl P o k o valódi ehinai szer, (téve-
sen Fo Ho-nak is nevezve) ideges főfájás, 
arcz és fogfájási migrére stb. ellen szómos 
orvos által mogpróbálva és ajánlva. Egy 
csepp a homlok vagy a halántékokra dör-
zsölve s a főfájás néhány perez múlva e l -
múlik. Három féle nagyságban 8 0 kr. 
1 frt és 1 frt 5 0 kron. 

Élet-esseiiczia(prág'ai csep-
pek svéít cseppek), megromlott 
gyomor, rosz emésztés, mindennemű al-
lesti bajok ellen, a legkitűnőbb minőségű 
Egy üvecske 2 0 kr. 

Csttkailiáj-olaJ,(Dors)Mayer M-től 
valódi eredeti, igen megtisztítva a l e g k i -
tűnőbb minőségű 1 üveg 1 frt. 

Por lábizzadás ellen. Ezen 
szer eltávolítja a lábizzadást s az ezáltal 
kellemetlen szagot, épen tartja a lábbelit, 

George Pate pektorale Ja, 
sok éy óta elnyálkásodás, köhögés, re 
kedség, burut, mel l- és tüdőbajok, g é g e -
bántalmak ellen leg jobb és legkel lemesebb 
segéd-szernek általánosan elismerve. 1 
doboz ára 50 kr. 

Tanoeliiniii-liajkeiiőcs, Pser-
hofer J.-től évek óta orvosok és laikusok 
által valamennyi hajnövesztő szer közöt 
a legjobbnak el ismerve, egy csiaosan ki-
állított nagy szelencze 2 frt. 

Egyetemes tapasz Steudel ta-
nártól vágott és szűrt sebek, mérges k e -
levények, és a láb régi, idöszakoiikint fel-
nyíló kellései, makacs mir igykelések, fájó 
pokolvar, sebes és gyulladásos mell, meg-
fagyott tagok köszvény és hasonló bajok 
ellen jónak bizonyult. Egy tégejy 5 0 kr, 

Egyetemes tisztitó-só Bullrich 
A. W.-től Kitűnő háziszer megzavart emész-
tés minden következményei, u. m. fe j fá-
jás, szédülés, gyomorgörcs, gyomori iév 
aranyér, dugulás ellen. I csomagára i frt. 

Valamennyi franczia különlegesség vagy raktáron tartalik vagy 
kívánatra pontosan legjutányos&bban beszereztetik. (396) 

Férfiui gyengesség, megrongált: idegzett 
Titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 

Dr. WRVN-féle 

Peruln-por 
(perui növényekből kézifcve.) 

Egyedül csak a 
peruln-por alkalmas a 
nemző- és szülöszervek min-
dennemű gyaogeségének e l -
hárítására, s igy a fe'rfiaknáí 
a tehetetlenség (férfiúi g y e n -
g e s é g ) s a nőknél a magta-

4—12. 

lanság eltávolítására. Nemkülönben pótolhatlan 
g y ó g y s z e r az idegrendszer minden báutalmai-
nál. A nedv és vérvesztések állal előidézett e l -
erőtlenedéseknél s nevezetesen a kicsapongások 

'önfertőzés és az éj je l i magömlések (mint a te-
hetetlenség egyedül i okozói ) által előidézett 

i férfiú gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz és 
lábak ideges reszketésénél, ezáltal o l y szer van 
nyújtva, mely által az elmaradhatatlan eredmény 
okvetlen eléretik. 

Ára egy doboznak pontos leírással együtt 
1 forint 8 0 kr. 

Kapható D e b r e c z e n b e n Rothsclinek 
W. Emil gyógyszertárában B é c s b e n Gisehner 
A . okleveles gyógyszerész II ker. Keiser J ó z s e f j 
14 főügynöknél. ( 3 9 7 ) 4 — 3 0 . 

ELSŐ KÖZVETÍTŐ és TUDAKOZÓ INTÉZET J 
Főtér, Molnáráé íéle ház. 

Mer e s t e t i k : 
Egy alkalmas bólthelyiség lakással együtt helyben vagy közel vidéken kerestetik | 

7 a vagy 8 nyilas^szepesi vagy Ebesi tanyai föld megvétel végett. 1—1. 

ML i »* « l t t n « fc : 
Ingatlanságok örök áron eladásra. 

1200 • ölivel számítva) szabadkézka 
eladó Kriva-, Olykán Zemplén megy é j 
ben % mértföldnyire a vasúti állomás ; 
hoz (375) 

N.-Váradtól '/a órányira egy jövedelme 1 
ző birtok eladó. Különösön ajánlható! 
olyan egyéneknek a kik tőkepénzeiketl 
lehető legjobban akarják kamatoztatni! 
továbbá borral, gyümölcsei, vagy zöld J 
séggel a közel piaezon kereskedni óhaj 1 
tanak.— Bővebb értesítést irodánk-f 
ban. (5253. 

Bárány utczán egy téglából épült ese-j 
réppel fedett ház eladó. (4813.) 

Ezeken fcivül számtalan kisebb nagyobb! 
birtokok, szőlők, kaszálójí, luczerná ] 
sok stb. kinál tatnak eladásra. L 

A fő-utczában egy újonnan épült házi 
elegánsul ellátott uri lakokkal jutányos-g 
áron eladó. 1—4. 

|20. köblös jóminőségü majorsági föld, az 
m. pércsi ut mellett szemben a Boldog-
falva! kerttel; nyári lakkal s több gaz-
dasági épületekkel, egy hold nemes fajú 
körül lugasolt szőllővel, kerítésbe levő 
mint egy 2000 darab legnemesebb gyü-
mölcs fával, ang 0 1 k e r t e l , erdővel, 
luczernással ellátva, szabad kézből ked-
vező feltételek mellett eladó, értekez-
hetni a kiadó hivatalba. (5485) 

[Ér-körtvélyesen (vasút állomás) 250 h. 
tagositott birtok közel a községhez ud-
var telekkel, lakóház és egyéb gazda-
sági épületekkel, 4 hold luezernás kert-
tel 80—100-ig menő regále jövedelem-
mel szabad kézből örök áron eladó. t 

IEgy tagositott földbirtok, és pedig 2661 
bold szántóföld, 12 h. rét, 67 h h. legelő, 
493 hold bikkes őserdő (holdanként) 

Ingatlanságok haszonbéri k iadására: 
M Réyécz-i hntárhn víihitegtj j Őszi és téli legeltetésre több száz hold! 
I áOö tilt. sertés tli&ljfiáŰ!i"t!3 
való tnnkkoltatás — ölesé 
árért rijánltittik. 

Jő nyilas tanyaföld kiadó. (5221.) 

| % « l » i i ö r friny kii 
séye hntéí'uhii fiOO. költhet* 
felüli vistwneHtes el.vö rttnfftn 
fiihlhirtok tni tatén féle 
dttsügi épületekkel és Inká-
it &.z*itit'-fftjfö#• (fgf 
nupjától kezdve ,J. vagy'G. 
énekre haszonbérbe kiadó. 

gyep, tarló, lábon álló tengeri kóró, 
20 hold dohány kóró, esetleg egy kazal 1 
anya széna helylyel együtt — a vekeri| 
pusztán kiadó. (5320). 

Közel Mískolczhoz 2600 hold urodalmi] 
erdő makkoítatásra kiadó. (5148) 

A főpiaezon egy üzlethelyiség áiványok-] 
kai együtt kiadó, értekezhetni e kiadói 
hivatalfta. (5507)*^ 

Iá. várad-utczúban egy elegáns lakosztály 
az utcza felől Pünközsdtik kiedó. 

A Szécsényi-utczán egy utczai lakosztály 
minden órán kiadó. (5624.) 

27 hold tanyaföld épületekkel egy ült 'ki-i 
adó. (5221.) 

A fő-piaezon egy szép bútorozott utczail 
szoba kiadó. 

JElfidó ingós&gofc i 
Jó minőségű V o f m a kapható Papp 

Sándornál csapó utcza 330 megrend 
} léseket elfogad Szepessy és Kerekes disz 
j áru kereskedése is. 

IEgy 60 méteres csigakotél és 5 vám-
mázsa festék, — részletekben is — el-
adó. (4485) 

Egy jó karban levő 8 ló erejű fekvő gőz-
gép k o r n v a l , csöves kazánal, befala-
zást nem igényel, jelenleg is működés-
ben van, bármikor megtekinthető,-
özlet nagyobitás végett igen jutányos 
áron eladó bővebb felvilágosítást iro-
dánkban. | 

•Egy vásári deszka sátor eladó, ára 30 
H frt. (3862) 1 

JSStf,OOO forint S-«« kamatn 
első betáblázás mellet — "icil 
adó. (55&6.) 

7000 frt kellő biztositókra mérsékeli 
kamat mellett 1880. october 1-sajétő 
több évekre kiadó. 

Egy III-as Wertheim-eassa eladó. . 
Egy jó menetű vegyes kereskedés töké-i 
letes felszereléssel, kedvező feltételek! 
mellett eladó. (4599.) 

2 jó karban lévő b i l l i á r d a s z t a l i 
mindenféle labdák és dákókkal együttl 
eladó. (5243) , | 

Egy jó karban lévő 200 fiókos bolti ál-
vány eladó, — nemkülönben egy al i 
kalmas bőit helyiség v i d é k e n kiadói 

: (5298.) 
Egy 4 — 6 lóerőre alkalmazott gő; 

eladó. (5228.) 

A l k a l m a z á s t k e r e s ő k ; 

IEgy színházi zenész C z i t e r a leczkéket 
1 óhajt adni. 

|Egy jó családból származott elemi osz-
tályt végzett fiu gyermek füszerkeres-

j kedésbe tanulónak kerestetik, értekez-
hetni a kiadóhivatalba. (5509) 

|Egy kovács mester Conventióra al-
n kalmazást keres. (5277.) 

Tömegesen vannak bejelentve gaz 
tisztek, gépészek, kulcsárok, seg 
jegyzők, írnokok, k e r e s k e dő segé-
dek, nevelök, franczia nevelőnők, zon-| 
gora-tanítók és tanítónők. I 

Társalgónők, gazdasszonyok, kulcsárnőkJ 
I továbbá házmesterek, iroda és boltig 

szolgák, urasági^ inasok és kocsisok/ 
főzőnők, szobaleányok, peszrák, szarazj 
és szoptatós dajkák, futárok, hete ekl 
s házhoz járó takarítónők. 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- é j 
I külföldre franczia, angol, olasz, török, román és orosz nyelven eszközöltetik. 

m ? * Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást | 
ad s egy ily közleményt 25 krajezáF előleges lefizetés mellett, felvesz < 

| közétesz 

ZICHERMAN H. 
(318) irodaju MMebreczen főtér Molnámé féle 


